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YKA3AHUA 3A BE3OINMACHOCT

| BG

BAXKHOEAATUTNPOYETETEUN
DA ' CNA3BATE

Mpean n3non3BaHeTo Ha ypeaa
npoueTeTe BHMMATESTHO Te3n
yKa3aHuA 3a 6e3onacHocTTa.
3anaseTe rv Noj pbKa 3a 6baewm
CNpaBKu.

B Te31 MHCTpYKUUN 1 Ha camms
ypeq, ca npeacTaBeHN BaXKHW
npeaynpexaeHuns 3a
6e30nacHOCTTa, KouTo TpsAbBa aa
ce cbObnogaBaT BUHAru.
MNponsBoanTenAT oTka3ea
BCAIKAKBa OTFOBOPHOCT Npw
Hecra3BaHe Ha Te3M yKa3aHuA 3a
6e30MacHOCTTa, BbB BPb3Ka C
HenoaxogsALla ynotpeba Ha ypesa
NN HEMPABWUTHA HACTPOWKa Ha
OpraHuTe 3a yrnpasJeHue.

NPEAYNPEXOEHUA 3A
BE3OMNACHOCT

MHoro manku (0-3 roa.) n manku
Aeua (3-8 rop.) Tpabea ga ctosAT
[ianey oT ypepa, OCBEH aKo He ca
nop NocTosiHHO HabnoaeHne.
To3u ypen Moxe Aa ce U3rnonsBea
OT [leLia Ha 8 roAViHW 1 Mo-TonemMu,
KaKTO 1 OT INLA C OrPaHNYEHN
bur3nyeckn, CeTMBHN K
YMCTBEHM Bb3MOXKHOCTU WS C
HeoCTaTbUeH ONUT U NO3HAHNSA
CaMO aKo ca NoA HafA30p UK Ca UM
LAAeHN NHCTPYKLMK 3
ynotpeb6aTa Ha ypeaa no
6e30MaceH HauvH 1 pa3dupat
Bb3MOKHUTE ornacHocTu. [leuata
He TpAbGBa Aa Cu UrpanAT C ypeaa.
MouncTBaHeTO 1 NoaApPbKKaTa OT
noTpebuTens He TpPsibBa Aa ce
N3BbPLLBA OT AeLa 6e3 Haa3op.

MO3BOJIEHA YINOTPEBA
BHUMAHWE: YpenbT He e
npefHa3HayeH aa ce n3nonsea C
BbHLUEH TarlMep WK C OTAENHA
cucTema C AUCTaHLUMOHHO
yrpaBneHue.

To3u ypen e npeaHa3HayYeH camo
3a JoMaLLHa, HenpodecroHanHa
ynotpeba.

He nsnonseante ypega Ha
OTKpUTO.

He cbxpaHaBanTte n3byxnmsm nnm
3ananvMm BeLLeCTBa, Hanp. KyTum
C aepo3071, 1 He NOoCTaBANTE
6eH31H unu gpyrn
Bb3MIaMEeHMM MaTepriany BbB
nnu B 6Gn1130CT A0 ypeaa: MoXe da
n36yxHe noxap, ako ypeabT 6bae
BKJIIOYEH CJTyYarHO.

To3m ypen e npegHa3HayeH 3a

ynotpeba B JOMaLUHW YCIOBWA U

NofgoOHU NPUNOXKEHUA KaTo:

+  KyXHW 32 CNYXXnUTenn B
marasuHu, opucn n gpyrm
paboTHu cpeay;

+ B CTOMAHCTBa;

*  OT KIINEHTM B XOTENM, MOTENN U
APYr BUA XUTNLLHO
HaCcTaHABaHe;

+ Cpem OT TMMa Kbl 33 roCTu C
Nerno u 3akycka.

YpenbT TpaAbBa fa ce n3non3sa

CaMo 3a MMeHe Ha fOMAaLLHN

CboBe B CbOTBETCTBUE C

yKa3aHuATa B TOBa PbKOBOACTBO.

KpaHbT 3a nogaBaHe Ha BOAa

TpA6Ba Aja ce 3aTBapA U LWEeNncenbT

TpA6Ba Aa ce n3Baxga ot

eNeKTPNYECKNA KOHTAKT B Kpas Ha

BCAKa Nporpama v npeam

NouYnCTBaHe Ha ypeda nnu

M3MbJIHABAHE Ha AeNHOCTU NO

noaapbxKara.

MN3kntousanTe ypeaa CbLo B

C/lyyart Ha KakBaTo 1 aa buno

Hen3npaBHOCT.

MOHTUPAHE

bopaBeHeTo 1 MOHTUpPaHETO Ha
ypegna TpabBa fa ce n3BbpLUBa OT
[Be 1nu noseye nunua.
N3non3eanTe npeanasHu
pbKaBMLM 3a Pa30nakoBaHEeTo 1
MOHTaka Ha ypepa.

MOHTaXKbT 1 peMOHTBT TPAOBa Aa
ce N3BbpLUBAT OT Cneumanm3npaH
TEXHUK B CbOTBETCTBUE C
NHCTPYKLMUTE Ha NPOV3BOAUTENA
¥ Npu CNa3BaHe Ha fencTeawmTe
MeCTHI HopMM 3a 6e30MacHOCT.
He nonpasanTte n He nogmeHanTe
4yacTu OT ypefa, ako TOBa He e
N3PUYHO NOCOYEHO B
PbKOBOACTBOTO Ha NoTpebuTens.

MoOHTaXbT He TpsAbBa fa ce
n3BbpLUBa OT Aeua. Mo Bpeme Ha
MOHTa»ka feLaTa TpAbBa Aa cToAT
Aaneuy ot ypepga. [lo Bpeme Ha 1
cne MOHTaXka CbXpaHABaUTe
OMaKOBbYHUTE MaTepuanu
(nonneTnneHoOBM NNKOBE, YacTn
OT NONNCTUPON 1 Ap.) Aaney OT
Aeua.

Cnep kaTo pa3onakoBaTe ypeaa,
npoBepeTe Janu He e NoBpeaeH
Mo Bpeme Ha TPaHCMOPTUPaAHETO.
B cnyyvain Ha npobnemu, cBbpKeTe
ce C gnucTprbyTopa unm Haw-
6n13KNA oTaen 3a
anegnpogax6eHo obcyKBaHe.
YpenbT TpabBa Aa e N3KIYeH oT
enekTpuyeckaTa Mpexa npeam
N3BbPLUBAHE Ha KAKBUTO 1 Aia
6110 MOHTAXHW AENHOCTI.

o Bpeme Ha MOHTUPAHETO ce
yBepeTe, e ypeabT He noBpexaa
3axpaHBaLyua Kkaben.
AKTnBUMpanTe ypeda efga ciep
3aBbpLUBaHE Ha MOHTaa.
CBbp3BaHETO KbM
BOOOMNPOBOAHATa Mpexa TpabBa
[a Ce M3BbPLUM CbIMACHO
NHCTPYKUUUTE, JafeHN OT
NPOV3BOAUTENA, U NPU MbJTHO
Cna3BaHe Ha Jencraallarta
HOpMaTVBHa ypeaba 3a
6e30MacHOCT OT KBanuduumpaH
TEXHUK.

MNpu cBbp3BaHe Ha ypeda Kbm
BOZONPOBOAHAaTa Mpexa TpAbBa
[ia Ce N3non3BaT HOBU MapKyuW.
Crapu KOMNNeKT MapKyyu He
Tps6Ba Aa ce n3non3eat
NOBTOPHO.

Bcnuku mapkyun Tpsabea ga 6baar
34paBo PuKCUpaHe 3a n3barsaHe
Ha pa3x1abBaHETO 1M MO Bpeme
Ha paboTa.

Cna3ante HopMUTe, N3gageHn oT
MeCTHaTa BOJoCHabanTenHa
KomnaHuA. HanAaraHe Ha BogaTta
0,05-1,0 MPa.

Temnepatypata Ha nogaBaHaTa
BOJA 3aBMCU OT MOAena
CbAOMUANHA MaLLMHa. AKO
NMOCTaBEHMAT MAapPKyy 3a NoJaBaHe
€ MapKmpaH Kato "25°C Max",
MaKC/MaJsiHaTa No3BosieHa




TemnepaTypa Ha BogaTta e 25°C. 3a
BCUYKM APy MOAenn
MaKCuMmasiHaTa no3BosieHa
TemnepaTypa Ha Bogata e 60°C.
He pexeTte mapKkyuuTe, a B ciyyam
Ha ypep, CbC cuctema 3a
3aAbprkaHe Ha BOAaTa, He
noTansanTe BbB BoJaTa
nnacTtMacoBata KyTua 3a
CBbp3BaHe KbM BOAONPOBOAHATA
MpeXxa.

AKO Ab/mKMHATa Ha MapKyyunTe He
e JOCTaTbyHa, CBbpXKeTe ce C
MECTHUA JOCTaBUUK.

YBepeTe ce, Ue MapKyuuTe 3a
NnofaBaHe 1 U3MnyCcKaHe Ha BOAA He
ca nperbHaTX K 3anyeHwn. lMpu
MbPBOTO BKOYBaHE B eNCTBME
npoBepeTe XepMeTUYHOCTTA Ha
TpbbaTa 3a nogaBaHe U M3TOUBAHe
Ha BoAarTa.

Mo Bpeme Ha ynoTtpeba 4OCTbNbT
[0 3afjHaTa CTeHa TpAbBa Aa e
NMOCTOAHHO OrPaHNYeH,
Hanpumep ype3 gobnmxxaBaHe Ha
ypegna fo cTeHa unm mebenw.
Korato MoHTMpaTe ypefaa,
yBepeTe ce, e 1 yetmpure
KpaueTa ca cTabunHuM 1 ce onupat
NAbTHO Ha NOAA M aKo e
HeobXxoAMMO, M1 perynnpanTe,
cnepf KoeTo npoBepeTe ganu
ypenbT e HMBennpaH 6e3ynpeyHo,
N3NON3BalKN HNBENUP.

AKO ypeabT ce Hammpa Ha Kpas Ha
KyXHeHCKa peaumua wkadose 1 o
Hero Mma [OoCTbM OT CTPaHMYHaTa
CTeHa, 30HaTa Ha NaHTuTe TpPsAbBa
[ia ce 06nMLOBa CTPaHNYHO 3a
n36aAreaHe Ha ONacHOCT OT
npuLwmMnBaHe.

3a CbAOMUANHM C BEHTUNALMOHHN
OTBOPW B OCHOBATAa, T€31 OTBOPU
He TpA6Ba Aa ce 3anyLwBaT oT
KUM.

NPEAYNPEXAEHNA
OTHOCHO
ENNEKTPO3AXPAHBAHETO

3a fa OTroBapsA MOHTMPAHETO Ha
[eCTBaLlaTa HOPMATBHA
ypenba 3a 6e3onacHoCTTa, TpAbBa
[ia Ce NOCTaBM MHOTOMOSIOCEH
npeKbcBay C MUHMMAsHa
KOHTAKTHa MeXamHa ot 3 mm), a
ypenbT TpsAbBa Aa e 3a3eMeH.

AKO 3axpaHBaWuAT Kaben e
rnoBpeeH, 3aMeHeTe ro C
naeHTN4YeH TakbB. CMAHaTa Ha
3axpaHBawma kaben Tpabsa fa ce
N3BbPLLBA CamMoO OT
KBanU@uUMpaH TEXHVK, B
CbOTBETCTBUE C UHCTPYKLMMTE Ha
NPOW3BOANTENA N MECTHUTE
N3NCKBaHMA 3a 6e30nacHOCT.
CBbpKeTe ce C OTopU3npaH
cepBu3eH LeHTbp. AKo
NOCTABEHMAT LENcen He e
NnoaxoALL 3a BalLMA KOHTaKT,
CBbpXeTe ce ¢ KBanudrumpaH
€NeKTPOTEXHUK.

3axpaHBalLmAT kKaben TpabBa Aa
O6b/le 4OCTaTbUHO AbAbI, 33 Aa
MO3BOJIM CBbP3BaHE Ha ypeaa KbM
KOHTaKTa Ha
€NeKTPOo3axpaHBaHETO Clef KaTo
ypenbT ce NOCTaBM HAa MACTOTO My.
He abpnanTte 3axpaHBawms
Kaben.

He nsnonseante ygbmkutenu,
pasKIoHUTeNnM unn agantepu. He
13Mnon3BanTe To3n ypeq, ako
3axpaHBaLUAT My Kaben nnm
Lencen e NOBPeeH, ako He
paboTu NPaBUTHO UK AKO e bun
noBpeaeH nnu e nagan. MNasete
Kabena ganey ot ropeLym
nosbpxHocTn. Cneq
NPUKIIIOUYBaHE Ha MOHTUPAHETO
ENEeKTPUYECKNTE KOMIMOHEHTY
Beye He TpaAbBa Aa ca AOCTbMHM 3a
notpebutens. M36areante aa
[OKOCBaTe ypeaa C MOKpa YacT Ha
TANOTO U He ro U3MNon3BanTe,
KoraTo cTe ¢ 60cu Kpaka.

NMPABUTHA YINNIOTPEBA
Bopata B cbagomuAnHaTa MalmnHa
He e NUTeNHa Boaa.
MakcrmanHuAT 6poi KOMMeKTU
€ MOCOYEeH B NPOAYKTOBUA INCT.
BpaTtuukata He cneaBa fa ce
OCTaBA B OTBOPEHO MNOSIOXKEHME,
TbI KaTo MOXKe fja NpeaCcTaBnABa
OMacHOCT OT NpernbBaHe.
OTBOpeHaTa BpaTyKa Ha
CbAOMMANHATA MallHa MOXe A1a
M3ObpPKK CaMo TOBapa Ha
13BafeHaTa KOWHMLA,
BKJIIOUNTENTHO CbOBETE.

He nsnonssanTe BpaTmMuKkaTta Kato
oropa v He caganTe, HATO
CTbrBanTe BbpXy Hes.

M3non3BanTe camo npenapar 3a
MUeHe 1 Jo6aBKM 3a N3MJIaKBaHe,
npefHa3HayeHn 3a aBTOMaTUYHa
CbAOMMASTHA MaLLVIHA.
NPEAYNPEXAEHUE: Muannute
npenapaT 3a CbAOMUANHW
MaLLUMHW Ca CUNTHO anKanHu. Te
MOraT Aa ca U3KIIUNTENHO
OnacHW NPV NOrbLLaHE.
MN36ArBaiiTe KOHTAKT C KOXKaTa U
ouunTe N gpPbXKTe Aeuata Aaney ot
CbAOMUASIHATA MALLMHA, KOraTo
BpaTMyuKaTa € OTBOpPEHa.
MNpoBepsaBanTe ganu
OTAeNeHneTO 3a npenapar e
npasHo cfief 3aBbpLUBaHe Ha
nporpamara 3a MUeHe.
CbxpaHABanTe MUANTHNA
npenapar, NOMOLLHOTO CPeACTBO
3a M3MNJ1aKBaHe 1 CoNTa Ha MACTO,
HeAOoCTbMHO 3a AeLa.
NPEAYNPEXAEHUE: HoxxoBeTe
1 gpyrute Nnpnbopm C ocTpun
BbpXoBe TPpAbBa Aa ce 3apeXkaaT B
KOLLHMLATa C BbpXOBeTe Hagony
UNn Ja ce nocCTaBAT B
XOPW3OHTasIHa NO3nLUA.

KpaHbT 3a nogaBaHe Ha BoAa
TpsA6Ba Aa ce 3aTBaps U LWeNncenbT
Tps6Ba fa ce n3Bakaa ot
€NeKTPUYECKUA KOHTAKT B Kpas Ha
BCAKa Nporpama v npeau
NOYMCTBAHE Ha CbAOMUANHATA
MaLUWHA U U3MbJIHABAHE Ha
AEeNHOCTW Mo NOAAPBbXKKATA.
M3kniouBanTe ypega CbLUo B
CJlyYai Ha KakBaTto 1 aa 6uno
Hen3npPaBHOCT.

NMOYNCTBAHE U
NnoAAPDBXKKA

Hwvikora He n3non3ganTe ypeau 3a
MoYMCTBaHE C Mapa.

Mpwv nouncTBaHe 1 NoaAPbHKKA
CnaranTe npeanasHu pbKaBULIN.
Ypenbt TpabBa Aa e n3KIYeH ot
eneKkTpuyecKaTa mpexa npeau
N3BbPLUBAHE Ha KAaKBUTO 1 Aa
61no AeNHOCTI MO NoaapPbKKaTa.




OIMNA3BAHE HA OKOJIHATA CPELA
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N3XBDBPJIAHE HA
ONAKOBDBYHUTE
MATEPUANTN

OnakoBbYHUAT MaTepuan Moxe
[ia Ce peurKIMpa Hamb/IHO, KAKTO
ce NoTBbPKAaBa OT CUMBOJIA 3a
peunKIpaHe:

Yo
3aToBa pasnNNYHUTE YacTu Ha
OnakoBKaTa TpsbBa aa ce
N3XBBPNAT OTFOBOPHO U B MbJIHO
CbOTBETCTBUE C pasnopenbuTe Ha
MECTHWTE OpraHu, OTTOBOPHM 3a
CbbupaHe Ha oTnagbumTE.

N3XBbPNAHEHA U3NE3NINOT
YNOTPEBA AOMAKWUHCKU
YPEOU

KoraTo n3xsbpnsTe ypega, ro
HanpaBeTe HeX3Mnos3BaeMm, KaTo
oTpeXKeTe 3axpaHBaLLVMA Kaben 1
OTCTPaHWTe BpaTuTe 1 padToBETE

(ako nma), Taka ye gelaTta aa He
MoraT JIeCHO fja Ce KauBaT BbTpe U1
[la OCTaBaT 3aTBOPEHM.

To3un ypeqn e nponssegeH c
MaTepuanv, rongy 3a
peunknupaHe E? wnn 3a
NOBTOPHO n3nons3saHe. [1pu
N3XBBbPJIAHETO My Cna3BanTe
MeCTHWTe pa3nopeadv 3a
N3XBbPSIAHE Ha OTNagbLN.

3a noseye nHboOpMaLMA OTHOCHO
TpeTnpaHeTo, Bb3CTaHOBABAHETO
N PeLMKIMPAHETO HAa AOMAKNHCKN
ypeau ce obbpHeTe KbM
CbOTBETHAaTa rpajcka ynpasa, KbM
cny»6aTa 3a cbbupaHe Ha 6UTOBYK
OTMagbLM UM KbM MarasuHa, ot
KOWTO CTe 3aKynuiv ypeaa.

To3u ypeqn e mapknpaH B
CboTBeTCTBUe C EBponenckaTta
avpektnea 2012/19/EC 0oTHOCHO
OTNaAbLUN OT eNEeKTPUYECKO U
eneKkTpoHHo obopyasaHe (WEEE).
KaTto ocurypute npaBuiiHOTO
N3XBbPIIAHE Ha TO3U NPOAYKT, BUe

AEKJTIAPALILA 3A CbOTBETCTBUE

Le NoMorHeTe Aa ce n3berHat
noTeHUWanHuTe oTpuULATENHN
nocneacTBA 3a OKONHaTa cpeaa u
3paBeTo Ha XopaTa, KoUTo 6uxa
Bb3HUKHANM NPY HEMOAXOASALLO
TPeTMpaHe Ha TO3U NPOAYKT KaTo
OTNafbK.

CumBonsT K NMOCTaBEH Ha

|
N3[eNneTo UK NpuapyXaeawmTe

AOKYMEHTW MOKa3Ba, ye ToBa
nsagenve He 6yBa fa ce TpeTnpa
KaTo GUTOB OTNaAbK, a TpAbBa Aa
ce npenaje B crneunann3rpaH
MYHKT 33 peurKnpaHe Ha
eNeKTPUUYECKO 1 eNIEKTPOHHO
obopypnBaHe.

To3u ypeq e npoeKTnpaH,
KOHCTpYMpaH 1 NpeanoxeH Ha
Na3apa B CbOTBETCTBUE CbC
cnepgHute Oupektnsm Ha EO:
[MpeKTNBa 3a HANCKO HanpeXXeHne
(LVD) 2014/35/EC, AnpekTtnea 3a
€NeKTPOMarHUTHa CbBMEeCTUMOCT
(EMC) 2014/30/EC v AnpektmBa
RoHS 2011/65/EC.

To3u ypeq e npoeKkTmpaH,
KOHCTPYMpaH 1 ce npeanara Ha
nasapa B CbOTBETCTBUE C
N3NCKBaHMATA 3@ EKONTOrMYHO
NPOEKTUPAHE N EHEPrUNHN
eTnkeTn Ha upektunen Ha EO:
2009/125/EO n 2010/30/EC.




BEZPECNOSTNI POKYNY

JEDULEZITE JE CIST

A POROZUMET JIM

Pfed pouzitim spotiebice si
peclivé prectéte tento navod

k pouziti.

Méjte tyto pokyny po ruce pro
dalsi pouziti.

V tomto ndvodu a na samotném
spotrebici jsou uvedena dulezita
bezpecnostni upozornéni, ktera
si musite precist a za viech
okolnosti dodrzovat.

Vyrobce nepfijima zadnou
odpovédnost za problémy
vyplyvajici z nedodrzovani
téchto pokynu, z nevhodného
pouziti spotrebice Ci
nespravného nastaveni
ovladacich prvka.

BEZPECNOSTNi UPOZORNENI
Pokud se v blizkosti spotrebice
budou pohybovat velmi malé (0-
3 roky) nebo malé (3-8 let) déti,
musi byt neustale pod
dohledem. Déti starsi 8 let

a osoby s fyzickym, smyslovym ¢i
duSevnim postizenim nebo bez
patfi¢nych zkusenosti a znalosti
mohou tento spotiebic pouzivat
pouze pod dohledem nebo
tehdy, pokud obdrzelyinformace
0 bezpecném pouziti spotiebice
a pokud rozuméji rizikiim, ktera
s pouzivanim spotrebice
souviseji. Déti si se spotiebi¢em
nesméji hrat. Nedovolte détem,
aby bez dohledu provadély
Cisténi a béznou udrzbu
spotrebice.

POVOLENE POUZITi
UPOZORNENI: Provoz spotfebice
nema byt fizen pomoci externiho
Casovace nebo samostatného
systému dalkového ovladani.
Tento spotiebic je uren
vyhradné pro pouziti

v domacnosti, nikoli pro
profesiondlni pouZiti.
NepouZivejte spotrebic ve
venkovnim prostredi.

Ve spotfebici ani v jeho blizkosti

neskladujte vybusné ¢i horlavé

latky, jako napf. plechovky

s aerosoly, a v zafizeni ani v jeho

blizkosti nepouzivejte benzin ani

jiné horlavé latky: pfi nahodném
zapnuti spotrebice hrozi
nebezpedi pozaru.

Tento spotiebic je uréen k pouziti

v domacnosti a podobnych

zafizenich, jako jsou:

« kuchyniské kouty pro
zameéstnance v obchodech,
kanceldrich a na jinych
pracovistich;

« nafarmach;

« ke klientskému pouZziti
v hotelech, motelech a jinych
rezidencnich prostredich;

- v zafizenich nabizejicich
nocleh se snidani.

Spotiebic Ize pouzivat pouze

k myti domaciho nadobi

v souladu

s pokyny v tomto navodu.

Na konci kazdého myciho cyklu

i pred cisténim spotiebice nebo

provadénim jakékoli udrzby musi

byt uzavien ventil pfivodu vody

a sitovy kabel vytazen ze zasuvky.

Spotrebic¢ odpojte rovnéz
v pripadé jakékoli poruchy.

INSTALACE

Ke stéhovani a instalaci
spotrebice jsou nutné minimalné
dvé osoby. Pfi vybalovani

a instalaci spotiebice pouzivejte
ochranné rukavice.

Instalaci a Udrzbu musi provadét
kvalifikovany technik podle
pokynt vyrobce a v souladu

s platnymi mistnimi
bezpecnostnimi predpisy.

Neopravujte ani nevyménujte
zadnou Cast spotrebice, pokud to
nenivyslovné uvedeno v ndvodu
k pouziti.

Instalaci by nemély provadét
déti. Nedovolte détem, aby se
béhem instalace pfiblizovaly.
Obalové materidly (plastové
sacky, polystyrén apod.) mohou
byt pro déti nebezpecné, proto je
po instalaci treba odstranit
obalovy material z jejich dosahu.
Po vybaleni spottebice se
ujistéte, ze béhem prepravy
nedoslo k jeho poskozeni.

V pripadé problému se obratte
na svého prodejce nebo na
nejblizsi servisni stredisko.

Pred instalaci je nutné spotrebic
odpojit od elektrickeé sité.

Béhem instalace se ujistéte, ze
zafizeni neposkozuje napajeci
kabel.

Spotrebic spoustéjte aZ poté, co
byla instalace dokoncena.
Pfipojeni k vodovodni siti musi
provést kvalifikovany technik na
zakladé pokyni dodanych
vyrobcem a v naprostém
souladu s platnymi mistnimi
bezpecnostnimi predpisy.
Spotrebi¢ musi byt pripojen

k pfivodu vody pomoci soupravy
novych hadic. Neni mozno
opakované pozivat staré hadice.
VSechny hadice musi byt
bezpecné pfipojeny k pfivodu
vody tak, aby nedoslo pfi
provozu zarizeni k jejich
odpojeni.

Dodrzujte platné predpisy
vydané mistnim
vodohospodarskym organem.
Tlak pfivadéné vody ¢ini 0,05-
1,0 MPa.

Teplota pfivadéné vody zavisi na
konkrétnim modelu mycky. Je-li
privodni hadice oznacena ,25°C




max”, pak je maximalni povolena
teplota 25 °C. Pro viechny ostatni
modely plati, ze maximalni
teplota je 60 °C.

Je-li spotrebic vybaven
systémem bezpelnostniho
uzavreni pfivodu vody, hadice
neprerezavejte ani neponorujte
plastovou chranicku hadice do
vody.

Jsou-li hadice pfilis kratké,
obratte se na specializovaného
prodejce.

Presvéd(te se, Ze privodni ani
odtokova hadice nejsou ohnuté
ani zaskrcené. Pfed prvnim
pouzitim zkontrolujte, zda jsou
privodni a vypoustéci hadice
dokonale vodotésné.

PFi pouzivani spotrebice by mél
byt pfistup k jeho zadni sténé
vhodnym zpUsobem omezen
napfiklad jeho umisténim do
blizkosti stény ¢i nabytku.

Pri instalaci spotfebice dbejte na
to, aby viechny Ctyfi nohy byly
stabilni a staly na podlaze, byly
nastaveny pozadovanym
zplisobem a pomoci vodovahy
zkontrolujte, zda je spotrebic
dokonale vodorovny.

Pokud spotiebi¢ umistujete na
konec rady a spotrebic je z boku
pristupny, je tfeba zakryt oblast
pantu a predejit tak nebezpedi
skFipnuti.

U mycek vybavenych
ventila¢nimi otvory v podstavci
je treba dbat na to, aby tyto
otvory nebyly zakryty kobercem.

VYSTRAHY TYKAJICi SE
ELEKTROINSTALACE

Instalace musi probihat

v souladu s platnymi
bezpecnostnimi predpisy,

a proto je nutné pouzit
viepolovy spinac s minimalni
vzdalenosti mezi kontakty 3 mm.
Spotrebi¢ musi byt rovnéz
uzemneén.

V pripadé poskozeni vymérite
napajeci kabel za novy stejného
typu. Napdjeci kabel muze
vymeénit jediné opravnény
pracovnik, a to v souladu

s pokyny vyrobce a platnymi
bezpecnostnimi predpisy.
Obratte se na autorizované
servisni stfedisko. Neni-liosazena
zastr¢ka vhodna pro vasi
zasuvku, kontaktujte specialistu.
Napajeci kabel musi byt natolik
dlouhy, aby umoznil pfipojeni
spotiebice zabudovaného do
skfinky do elektrické sité.
Netahejte za napajeci kabel
spotiebice.

Nepouzivejte prodluzovaci
kabely nebo sdruzené zasuvky.
Nezapinejte tento
elektrospotrebic, pokud je
poskozena privodni sitova Snara
Ci zastrcka, pokud spotrebic
nefunguje spradvné nebo doslo-li
k poskozeni ¢i padu spotrebice.
Privodni kabel se nesmi dotykat
zadné horkeé plochy. Po skonceni
instalace nesmi byt elektrické
komponenty pro uZivatele volné
pristupné. Nedotykejte se
spotrebice vihkymi ¢astmi téla

a nepouzivejte ho, kdyz jste
naboso.

SPRAVNE POUZITI

Voda v mycce neni pitna.
Maximalni pocet sad je zobrazen
na vyrobnim Stitku.

Dvefe by se nemély nechavat
oteviené — nebezpedi zakopnuti.
Otevrena dvirka unesou pouze
vysunuty kos$ s nadobim.
Nepokladejte na né zadné
predméty, nesedejte nanéanina
né nestoupejte.

Pouzivejte vyhradné Cistici
prostiedek a lestidlo uréené pro
automatické mycky nadobi.
VAROVANI: Myci prostfedky do
mycky jsou silné zasadité. Jejich
polknuti maze byt zdravi velmi

| s
nebezpelné. Predchazejte
kontaktu s pokozkou a o¢ima

a nedovolte détem pfiblizovat se
k mycce, jsou-li dvere oteviené.
Zkontrolujte, zda je zasobnik
Cisticiho prostredku po
dokonceni kazdého myciho
programu prazdny.

Cistici prostiedek, lestidlo a sul
ukladejte mimo dosah déti.
VAROVANI: NozZe a dal3i ostré
nastroje je treba do kose na
pribory vkladat pic¢kou dol
nebo je pokladat vodorovné.

Na konci kazdého myciho
programu i pred Cisténim
spotiebice nebo provadénim
jakékoli udrzby musi byt uzavien
ventil pfivodu vody a pfivod
elektriny vytazen ze zasuvky.
Spotrebic odpojte rovnéz

v pripadé jakékoli poruchy.

CISTENI A UDRZBA

Spotrebic nikdy necistéte parnim
Cisticim zafizenim.

Pri ¢iSténi a udrzbé pouzivejte
ochranné rukavice.

Pfed provadénim udrzby je
nutné spotrebic odpojit od
elektrické sité.




RADY K OCHRANE ZIVOTNIHO PROSTREDI

LIKVIDACE OBALOVEHO
MATERIALU

Obal je ze 100%
recyklovatelného materialu a je
oznacen recyklacnim symbolem:

re
Obalovy material proto
nevyhazujte s domacim
odpadem, ale zlikvidujte ho
podle platnych mistnich
predpisu.
LIKVIDACE DOMACICH
ELEKTROSPOTREBICU
Jestlize uz nechcete spotrebic
pouzivat, znehodnot'te ho
odfiznutim elektrického
privodniho kabelu a odstrarite
pripadné police a dvere, aby se
uvnitf nemohly zavfit déti.

Tento spotrebic byl vyroben
e, /
zrecyklovatelnych g’ & nebo
opakované pouzitelnych
materialU. Zlikvidujte ho podle
mistnich predpist pro
odstranovani odpadu.
Dalsi informace o likvidaci,
renovaci a recyklaci elektrickych
spotiebicu ziskate na prislusném
mistnim uradé, v podniku pro
sbér domaciho odpadu nebo
v obchodé, kde jste spotrebic
zakoupili.
Tento spotiebic je oznacen
v souladu s evropskou smérnici
2012/19/ES o odpadnich
elektrickych a elektronickych
zafizenich (OEEZ).
Zajisténim spravné likvidace
tohoto vyrobku pomUzete
zabranit pfipadnym negativnim
dopadlm na zZivotni prostiedi

PROHLASENI O SHODE S PREDPISY

a lidské zdravi, k nimz by jinak
mohlo dojit jeho nevhodnou
likvidaci.

Symbol ﬁ na vyrobku nebo

|
pfislusnych dokladech udava, ze
tento vyrobek nesmi byt
likvidovan spolu s domacim
odpadem, ale je nutné ho
odevzdat do pfislusného
sbérného stiediska k recyklaci
elektrickych a elektronickych
zarizeni.

Tento spotrebic byl navrzen,
vyroben a dodan na trh v
souladu s bezpecnostnimi
pozadavkyevropskych smérnic:
LVD 2014/35/EU, EMC 2014/30/
EU a RoHS 2011/65/EU.

Tento spotrebic byl navrzen,
vyroben a doddan na trh

v souladu s pozadavky na
ekodesign a energetické Stitky
vyplyvajicimi z evropskych
smérnic: 2009/125/ES a 2010/
30/ES.
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ZHMANTIKO, AIABAZTE
KAI THPEITE

AlaBaoTe TIg 0dnyieg
TIPOOEKTIKA TIPLV
XPNOLHOTIOINOETE TN
OUOKEUN).

®OuldETe QUTaq TIG, odnyieg
yla pa)\)\ovnKn Xpnon.

AUTEG ol 00nYieg Kal N
ouokeun neplAappdavouv
ONMAVTIKEG TIPOELDOTIOWOEIG
OXETIKA PE TNV aodAAeLq, TIG
omoieg npemnel va dlapalete
Kal va Tnpeite oe Kabe
TePIMTWOoN.

O KataokeuaoTtng dev
avaAappavel kapia eubuvn
yia BAARn mou odeileTal oe
MN THPNON AUTWV TWV
odnylwV yia Tnv acddaAela,
AOYW OKATAAANANG XPNong
TNG CUOKEUNG N AavBaouevn
PUOULON TWV XELPLOTNPIWV.

NMPOEIAONOIHZEIZ
AZOPAAEIAZ

Ta virua (0-3 eTwv) Kat Hkpad
naidia (3-8 eTwv) dev MPETIEL
va rAnotadouyv mapd povo eav
BpiokovTal uttd cuvexn
erutnpnon. H cuokeun prnopei
va xpnotuornoinOei ano rnatdla
nAlKiag 8 eTwv Kal Avw N
ATOMA HUE HELWHUEVES
OWMATIKEG, aloONTNPLAKES N
JlAVONTIKEG LKAVOTNTEG N ME
ENAeWYN eunelpiag kat
YV@ONG TNG OUOKEUNG, HOVO
sq>ooov BplOKOVTO.l uTio
smmpnon n sxouv AaBel
oénylsq OXSTlKCl ME TNV
aodaAr) Xpnon NG CUCKEUNG
KAl KATavoouV ToUg
KIvdUVOUG TIOU CUVETIAYETAL.
Ta nadia anayopeveTal va
naifouv pe ) ouokeur. O
KaBaplopog Kal n ouvtnpenon
arto Tov XP1oTn eV MpPEMEeL VA
ekteAoUvTal amno rmatdld Xwpeig

EMITAPNON.

EMNITPENOMENH XPHZH
MPOZOXH: H ouokeur) dev
npoopiletal va
xpnmponmsnal MEOW 8voq
eEwTEPIKOU XPOVODIAKOTITN 1)

EeXwPLOTOU CUCTNHATOG
TNAexelplopoU.
H ouokeur) auTr npoopigeTal
MOVO YA OLKLOKT) XP1om, OXL
YLO ETIAYYEAUATIKT).
Mnv xpnotgoroleite
OUOKEUT OE EEWTEPLKO XWPO.
Mnv ananKSUSTs
EKPNKTIKEG 1) EUPAEKTEG
ouoieg OMWG AgPOGOA Kal punv
ToToBeTEiTE n
xpnotyoroleite Bevdivn N
aAAa SU(D)\SKTO. U)\lKQ usoa n
KOVTA OTn oUuoKeun: Yrdpxel
Kivduvog mupkaylag oe
MEPIMTWON TUXAlAg
gvepyoroinong g
OUOKEUNG.
H ouokeur) autn exel
0Xed1a0Tel Yla OIKLOKN XPT oM
KaBWwG Kal yla mapOuoLES
xpncmq onwg;
e Koullveg xu)poov spyamaq
o€ KaTaoTnuata, ypadeia
Kal aAAa eplBaiAovTa
gpyaoiag
e AypoKTnuata
e [eAdTeg oe Eevodoxeia,
MOTEA Kal AAAOUG XWPOUG
KatolKiag
* Xwpoug Bed and breakfast
H ouokeun mnpernet va
XPnoLyoToLEiTAL HOVO YIa TO
TIAUGLUO OLKIAK®V OKEUWV
oUpdWVa UE TIG
0dnyieg 0TO MAPOV
syxmptéto
H BpUon nmapoxng vepou
TIPETIEL VA €lval KAELOTN KAL TO
$1G mpeEmnel va givat Byalpgévo
aro v npila oto Ts)\oq KQBe
KUKAOU Kal TIpLV armo Tov
KaBaplopd NG ouoKeunn N
Blsﬁaywyn svésxousvwv
£PYAOL@V OUVTHPNONG.
AHOOUV580T8 smcnq ™m
OUOKEUN Kal O€ TIEPITITWON
duoAelToupyiag.

ErKATAZTAZH

H petakivnon katn
EYKATAOTAON TNG CUCKEUNG
TPETIEL VA
npayuatorolouvTal anod dUo
TOUAQXLOTOV ATOWMA.
Xpnoluoroleite

TIPOOTATEUTIKA YAVTLIA YA TNV
arocuoKeuaoia g
OUOKEUNG.

H eykataotaon kat ot
£PYQOIEG ETILOKEUNG TIPETIEL
vayivovtal HOvo armo EUMeLpo
TEXVIKO 0 Oupdwvia pe Tig
0dnyieg TOU KATAOKEUAOT)
KaL Toug Mpoodatouq
KavoVvIoLoUG aopaleiag. Mnv
ETIOKEUATZETE KAl UNV
avTlkablotdTte Kaveva
£€APTNHA TNG OUOKEUNG,
EKTOG €AV avadpepeTal pnta
OTO gYXELPIBLO XPNONG.

Ta radia dev npsnm va
gKTENOUV gpyaoieq
gykataotaong. Kpatare ta
Madla HakpLa Kata v
eykaraotaon. Katd v
€YKATAOTAON TNG CUCKEUNG
KaL LeTA and auTny, KpaTnoTe
TO UAIKG OUOKeUQAOoiag
(n}\aonqu oaKou)\sq MEPN
ano no)\UOTupSVLO KTA.)
MaKpla aro ta matdla.

MeTd amnod v
aroouoKeuaoia TG
OUOKsunq BsBaleSlTs oTl
oev 8)(8[ npOKAnGSl Cmua (o}
auTrv kata ) petadopd. Eav
TIAPOoUCIaCTEL KATIOLO
TIPORBANUA, ETIUKOLVWVIOTE e
TOV QVTINMPOOWTIO N HE TO
MANCLECTEPO KEVTPO
TeXVIKNG Ynoomplﬁnc;

H ouokeur) mpémnel va
aroouvdeeTal ano Ty
NAEKTPIKN TpOoPOodooia MpLv
arnod kabe epyaocia
eykardotaong.

Kata v eykataotaon,
BeBawBeite 6TL N ouoKeuN
oev r[pOKa)\Sl q>eopc1 oTo
KAaAwdlo n)\SKTlenq
Tpoq)oéoomq
Evepyormoinote Tn cuokeun
HOVO £pO0OV OAOKANPWOEL N
gykataotaon.

OlL ouvdEoelg foai¢) dikTUuO
UdPEUONG TIPETIEL VA
ekTeAouvTal ATIO
€EEIOIKEUMEVO TEXVIKO
oupdwva Ue TIg 0dnyieg Tou
KATAOKEUAOTN KAl TOUG
KavoviopoUg acdaleiag.




H cuokeun) mipenel va
ouvdgetal oty Tpododooia
TOU VEPOU XPTOLUOTIOLWVTAG
EVA OET KALVOUPLWV OCWANV@V
Mnv Eavaxpnoluonoleite OeT
TIAALOV CWANVWV

‘O\ol ol CWANVEG TIPETEL Va
odixToUV OWOTA WOTE VA PNV
arnoouvdeBoUV KATA TN
Aeltoupyia.

Amnatteital mpnon Twv
KQVOVIOU®V TIOU
kaBopilovTal anod Tov eTalpia
Udpeuong. MNicon nmapoxng
vepou: 0,05 - 1,0 MPa.

H 8gpuokpacia Tou vepou
el00dou e€apTdTal ano To
uovm)\o TOU r[)\uvmplou
mAaTwv. Av o EYKATEDTN MEVOQ
ow)\r]vaq €100d0uU cpspsm mv
8v681£n 25 °C max", n
MEYLOTN smTpsnousvn
GapuOKpaom eival 25 °C. MNa
OAa Ta AAAQ HOVTEAA N
MEYLOTN ETUTPEMOUEVN
Bepuokpaocia eival 60 °C
Mnv KOBETE TOUG OWANVEQ
Kal, O TIEPIMTWON CUCKEUWV
pe oUoTnua dlakomng vepou,
un BuBigeTe oTO VEPOD TO
TAQOTLKO KOUTI TOU OWANVa
eloodou.

AV TO UNKOG TWV CWANVWV
dev enapkel, aneubuvbeite
oTNV avTimpoowreia.
BeBalwBeite 6TL 0L OwArveq
TIAPOXNG KAl ATIOXETEUONG
ToUu vapou oev eival
TOGK[O}JSVO[ n Bou)\wusvm
MpLv ano v nprn xpnon,
SAsyﬁTs ™m OTayavomTa TV
OWANVWV TIAPOXNG Kal
arox£€Teuong.

Kata ) didpkela ™s xpnonq,
N MPooRacn oTov Tiow TOoiX0
B8a npensm va nsplop1§8T01
otabepd, ONwg MANolalovtag
TN OUOKEUN OTOV TOiX0 N o€
VTOUAAQTTL.

Katd tny eykaraotaon g
OUOKsunq BSBG[(DOSLTS oTl
Kal Ta Tsoospa nodia sival
otabepd Kal otnpifovral 0To
danedo. Pubuiote Ta ONwg
analteital kal Bepaiwbeite
OTL N OUOKeUN BpiloKeTal OF
anoAuta opllovTia BEon
(xpnotuoroote aAdadl).

Eav n ouokeun tomoBeTeital
O0TO TEAOG MIag oelpdg amno
HMOVADEG KAl GUVETIWG
uriapxeL mpoofaon oty
mAaivn eridpavelq, n mepLoxn
TWV JEVTECEDWV TIPETEL VA
KAAUQOEL yla TNV anoTporn
TUXOV HAYKWOUATOG.

Ma mAuvTpla Tatwyv pe
avolypata e§aepLopoU Ot
Baon Ta avolypata dev
npsnsm va euppalovTal ano
TO XQAAL

HAEKTPIKEZ
MPOEIAOMNOIHZEIZ

a va dlaoPpaAloTei N
ouupopqxoor] He Toug
LOXUOVTEG KAVOVIOHOUG
aopaleiag, n eykatdoraon
TIPETIEL VA OLABETEL
TIOAUTIOALKO BLAKOTITN UE
eAaxlotn anootaon 3 XAoT.
METAEU TWV eTAPWV KAL T
OUOKEUN) TIPEMEL VA YEIWOEL.
Eav To kaAwdlo olvdeong
oto diKTuO £Xxel pBapel,
AVTLIKATAOTNOTE UE €Va idlo
KaAwdlo. H avTikataoTtaon
TOU NAEKTPIKOU KaAwdiou
TPEMEL va YiveTal HOVO aro
appoOdLo TEXVIKO 0E oupdwvia
ME TIG 0dNYlEG TOU
KATAOKEUAOTY) KAl TOUG
MPOOPATOUG KAVOVIOHOUQ
aodpaleiag. EMkolvwvnoTe e
To e€ouatodotnuevo KEvtpo
EEurmpEtnong NeAatwv. MNa
OUOKEUEG UE EVTOLXIOMEVN
mpi¢a, av To Buopa dev eival
KataAAnAo yia v rmpila,
ETILKOLVWVYOTE UE EvaV
£EEIBIKEUNEVO TEXVIKO.

To n)\aKTleo KaAwdLo npsnsl
Va EXEL ETIAPKEG PUNKOG WOTE
va eivat duvatn n olvdeon
TNG EVIOLXIOUEVNG OUCKEUNG
otnv npth Mnyv TpaBAte TO
NAEKTPLKO Ka)\wélo

Mn xpnomponmsns
nposmaoelq n nmoAuTmpila n
avmnropsq Mn
Xpnatporonoete 1o poupvo
eav sxsm CPOClpSL TO r])\SKTpLKo
KaAwdlo 1 1o $Ig, €av 0
q>oupvog oev )\SLToupye:l
KQVOVIKQ, £QV EXEL TIEOELT|
eAv €xel UTTOOTEL AAAN InuLA.
To KaAwdl1o dev TPETEL va

EpXeTal 0 eMadn pe (EO0TEG
emipaveleg. Meta v
£yKATAOTAON, SEV TMPETEL Va
SlVO.l duvatn n npooBaon Tou
xpnom ota n)\SKTleG
e€aptn Mata. Mnv QYYLCSTS ™m
OUOKSUT‘] ME omoladnmoTe
Bpeyueva PEPN TOU 00.)}.10.TOC,
Kal pnv my quomonomsns
otav eiote EUMOANTOL.

2Q3TH XPHZH

To vepO O0TO MAUVTNPLO
matwy dev gival OoLuo.

O UEYIOTOG APIBUOG
pubuloswv Beong
avaypadeTal oto pUAAO TOU
TPOLOVTOG.

Mnv agpnveTte TNV nopta
aVOLKTT, KaBwG urapxel
Kivduvog avatpormng.

H avouxtn noépta Tou
MAUVINPIOU TUATWV propei va
oTtnpigeL Lovo To Bapog Tou
q>opTw|.18vou KaAaBloU oTav
eival TpaBnyueEvo mpog tTa
eEw.

MnV aKOUUTIATE AVTIKEIMEVA
OTnV NopTa, UNv KABeoTe Kal
KNV OTnpiCeoTe enavw Tng.
Xpnotyoroteite povo
QroPPUTAVTIKO KaL TTpOoBeTa
EEMAUHATOG TTOU £XOUV
oxedlaoTel yL €va autoOpaTo
TIAUVTAPLO TIATWV.
MPOEIAONOIHZH: Ta
AMOPPUTAVTIKA TAUVTNpPloU
matwyv eival e€alpeTika
aAKaAlka. Mrmopel va givalt
eEalpeTika eTkivduva eav
kataroBouUv. Arogelyete
TNV enagr pe To depua Kat Ta
patia Kat cpu}\aETs Ta rnatdla
HOKPLA aro TO TMAUVTNPLO
MATwWY O0Tav n nNopTaA £ival
avolryTn.

MeTa tnv oAoKAT|pwaon Tou
KUK)\OU n)\uonq BeBawwbeite
OTL TO doxeio
arnoppunavTikoU gival adelo.
AmoOnkeUOTE TO
ATIOPPUTIAVTLKO, TO
AQUTTPUVTLKO Kal TO aAATL
MOKPLA aro Ta ratdla.
MPOEIAONOIHZH: Ta
Haxaipta kat GAAa epyaAeiwv
ME aXUNPa GKpa TIPETEL Va
TOT‘[OGSTOUVTO.[ oTO Ka)\aeaKl
ME TIC MUTEG TIPOG TA KATW 1)
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va ToroBeToUvTal OE
oplCovna Beon.

H Bpuon napoan vapou
TIPETIEL VA ELVAL KAELOTN KAL TO
olly MPEMEL va eival pya)\pavo
ano tnv npifa oto TENOG Kabe
KUKAOU Kal TipLv aro TOoV
KaBaplopod TNG OUOKEUN N TN
dleEaywyr) EVOEXOUEVWV
EPYAOLWV OUVTNPNONG.
ATIOCUVOEQTE €TTiONG TO
TAUVTHPLO TUATWV KAl OE
nepinTwon duoAelToupyiag.

KAOAPIZMOZ KAI
2YNTHPHzH

Mn xpnotgoroleite MoTE
aTuomeapLOTn

®opdte MPOOTATEUTIKA
yavTia yla Tov kabapilopd Kat
TN ouvTnRpENnON.

H ouokeun mpémnel va
aroouvdEeTal anod tnv
NAEKTPIKY Tpododoaia mpLv
arno kabe gpyaoia
ouvTtnpnong.

MPOZTAZIA TOY NEPIBAAAONTO2

AMOPPIWH TQN YAIKQN
2YZKEYAZIAZ

Ta UAKQ TNG ouokeuaoiag
eival 100% avakukAwaotua Kat
cpspouv TO OUUBOAO NG
AVAKUKAWONG .

/W

Ta 6lc1q>opa MEPN TNG
OUOKEUAOIAG MPETEL OUVETIDG
va aroppintovTal he
UTIEUBUVOTNTA KAl O€ TIAN PN
OUMMOPPWON HE TOUG
KQVOVIOUOUG TNG TOTILKNG
dNMUOTIKNG apXNng 0oov adopd
N d1abeon anoBANTWV.

ANMOPPIWYH HAEKTPIKQN
OIKAIKQN XYZKEYQN
Mptv arod v anooupon,
axpnoteloTe T OUOKEUN
KOBovTAg TO KAAWdL0
TPo$0d00iag Kal apapwvTag
TIG MOPTEG Kal Ta padla (eav
UTIAPXOUV), ETOL WOTE TA

nawdid va unv uropoulv va
OKapPaAwoouv eUKOAQ OTO
EOWTEPLIKO NG Kal va
EYKAwBLOTOUV.

H ouokeur) autn €xel
KATAOKeUQOoTEL Ao
AVAKUKAQOIHA ¢ N

ETAVAXPNOLILOTIOINCLUA UAIKA.

AmnoppiPte oUNPWVA PE TOUG
KAVOVIOMOUG TWV TOTIUKWV
apxwv.

Ma nepaltepw MANPoPopieq
OXETIKA PE TNV eneEepyaoia,
TNV avakTnon Kat tnv
AVAKUKAWOT TWV NAEKTPLIKWV
OLlKIOK®WV OUOKEUWV,
ETILKOLVWVTOTE HE TIQ
APMODIES TOTIKEG APXES, TNV
UTINPEOoia GUAAOYTG OLKIOKWV
aroBANTWVY 1) TO KATACTNUA
aro OTIoU ayopPAoaTE AUTO TO
TPOIOV.

AUTI N cUOKeUN PEPEL
onuavon cUupwva he v
Eupwrnaikn Odnyia 2012/19/

AHAQZH Z2YMMOP®QZHz

EE oxeTikd pe ta AnopAnTa
HAEKTPIKOU KaLHAEKTPOVIKOU
EEon}\lopou (AHHE).

H owom anoppupn auTtoU Tou
T[pOlOVTOQ ou uBaMsm omyv,
aroduyn mBaAvVwV ApVNTIKOV
OUVETIELWV YLA TO TIEPLBAANOV
KAl TNV avlpwrivn uyeia mou
Ba propouoav va
TIPOKANBOUV AOYW
AKATAAANAOU XEIPLOPOU TWV
armoBANTWY TOU
OUYKEKPIPEVOU TIPOIOVTOG.

To oupBoAo X Tavw oTo

mpoidv 1) ota syypacpa TIoU TO
ouvoésuouv UHOBSLKVUSL OTl
aUTI 1 CUCKEUT) deV UTopel
va BewpnOel olKIOKO
anoppippa. Avti yt' auto, 8a
MpEMel va napadobei oTo
KaTAAANAo on ueio
nsplou)\)\oynq yla mv
AVAKUKA®WON NAEKTPLKWV Kal
NAEKTPOVIKOV EEAPTNUATWV.

AUTI) N CUOKEUN
OEJIA0TNKE,
KATAOKEUAOTNKE Kal
SlaVEUETAL OE CUUUDPWON
TWV AMAITOEWV TWV
Eupwnaikwv dnylwv:

OXT 2014/35/EE, HMZX 2014/
30/EE kalt RoHS 2011/65/EE.

H ouokeur) autn exel
OXedla0TEL, KATAOKEUAOTEL
kal dlateBei otnv ayopa
OUMPWVA UE TIG ATALTHOELG
OLKOAOYLKOU 0X€B1A0HOU
(Ecodesign) kat onuavonq
evepyelag Twv odnylwv EK:
2009/125/EK kat 2010/30/EE.
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SIGURNOSNE UPUTE

OBAVEZNO PROCITAJTEI
PRIDRZAVAJTE SE

Prije upotrebe uredaja pazljivo
procitajte ove sigurnosne
upute.

Upute Cuvajte na dohvat ruke
radi buducih referenci.

Ovaj prirucnik i sam uredaj
sadrze vazna sigurnosna
upozorenja kojih se morate
stalno pridrzavati.

Proizvodac otklanja svaku
odgovornost u slucaju
nepostivanja sigurnosnih
uputa, za neprikladno
koriStenje ili za pogresno
podesavanje komandi.

SIGURNOSNA UPOZORENJA
Vrlo maloj (0 - 3 godine) i maloj
djeci (3 - 8 godina) treba
zabraniti pristup osim ako ih se
neprekidno ne nadzire. Djeca
starija od 8 godina i osobe
smanjenih fizickih, osjetilnih i
mentalnih sposobnosti ili
osobe bez dovoljnog iskustva i
znanja mogu koristiti uredaj
samo ako su pod nadzoromiili
su dobili upute o sigurnom
rukovanju uredajem te ako
razumiju potencijalne
opasnosti. Djeca se ne smiju
igrati s uredajem. Djeca ne
smiju Cistiti niti odrzavati uredaj
bez nadzora.

DOZVOLJENI RASPON
UPOTREBE

PAZNJA: uredaj nije namijenjen
radu pomocu vanjskog mjeraca
vremena ili odvojenog sustava
daljinskog upravljanja.

Ovaj uredaj predviden je samo
za upotrebu u kucanstvu, ne za
profesionalnu upotrebu.
Nemojte koristiti ovaj uredaj na
otvorenom prostoru.

Eksplozivne ili zapaljive tvari
kao Sto su spremnicirasprsivaca
ne pohranjujte i ne
upotrebljavajte benzinilidruge
zapaljive tvari u uredajuiili u
njegovoj blizini: ako se uredaj
nehoti¢no ukljuci, moze izbiti
pozar.

Ovaj uredaj namijenjen je

upotrebi u ku¢anstvimai na

sli¢cnim mjestima, kao 5to su:

« kuhinje za osoblje u
trgovinama, uredi i druge
objekti u kojima se radi;

« seoske kuce;

« za goste u hotelima,
motelima ili slicnim
smjestajnim jedinicama;

« objekti koji nude smjestaj i
dorucak.

Uredaj se mora upotrebljavati

samo za pranje posuda u

domacinstvu u skladu s

uputama u ovom prirucniku.

Slavina za dovod vode mora se

zatvoriti i utika¢ se mora izvudi

iz elektri¢ne uti¢nice po
zavrsetku svakog ciklusa i prije

obavljanja zahvata Cis¢enja i

odrZavanja.

Uredaj odspojite i u slucaju

pojave kvara.

POSTAVLJANJE

Dvije ili vise osoba mora
rukovati uredajem i postavljati
ga. Za raspakiranje i
postavljanje uredaja
upotrijebite zastitne rukavice.
Postavljanje i popravke mora
vrsiti kvalificirani tehnicar,
prema uputama proizvodaca i
sukladno lokalnim sigurnosnim
propisima. Nemojte popravljati
ni zamjenjivati bilo koji dio
kucanskog uredaja osim ako se
to izri¢ito ne navodi u
korisnickom prirucniku.

Djeca ne smiju obavljati radnje
postavljanja. Ne dopustajte
pristup djeci tijekom
postavljanja. Cuvajte materijal
za pakiranje (plasti¢ne vrecice,
polistiren itd.) izvan dohvata
djece, tijekom i nakon
postavljanja.

Nakon uklanjanja ambalaze s
proizvoda, provjerite da
tijekom transporta nije doslodo
oStecenja. U slucaju problema,
kontaktirajte distributera ili
najblizi servis.

Uredaj se prije postavljanja
mora iskljuciti iz napajanja.
Tijekom postavljanja pobrinite
se da uredaj ne osteti kabel za
napajanje.

Uredaj ukljucite tek kada zavrsi
postupak postavljanja.
Prikljuc¢ivanje na dovod vode
mora izvrsiti ovlasteni tehnicar
sukladno proizvodackim
uputama i primjenjivim
lokalnim sigurnosnim
pravilnicima.

Uredaj se na prikljucak vode
mora spojiti pomocu novog
kompleta crijeva. Stari kompleti
crijeva ne smiju se ponovno
upotrebljavati.

Sva crijeva moraju biti dobro
stegnuta obujmicama kako se
ne bi oslobodila tijekom rada
aparata.

Treba se pridrzavati propisa
lokalne vodovodne tvrtke. Tlak
vode 0,05 - 1,0 MPa.
Temperatura ulazne vode ovisi
o modelu perilice posuda. Ako
se na postavljenom crijevu
nalazi oznaka “Maks. 25 °C”",
maksimalna dozvoljena
temperatura je 25 °C. Za sve
ostale modele maksimalna
dozvoljena temperatura vode
je 60 °C.

12



Crijeva ne rezite i na uredajima
opremljenima sustavom protiv
izlijevanja vode ne uranjajte
plasti¢no kuciste dovodnog
crijeva u vodu.

Ako crijeva nisu dovoljno duga,
obratite se lokalnom
prodavacu.

Provjerite da na dovodnim i
odvodnim crijevima nema
pregiba i da nisu priklijeStena.
Prije prve upotrebe uredaja
provjerite da nema curenja na
dovodnom i odvodnom crijevu
vode.

Tijekom uporabe uredaja
pristup straznjoj stijenci mora
biti ogranicen okretanjem
uredaja prema zidu ili ploci
elemenata.

Prilikom postavljanja uredaja
provijerite jesu li sve Cetiri
nozice stabilne te da stoje na
podu, podesavajudi ih ako je
potrebno, a zatim pomocu
libele provjerite je li uredaj
savrseno poravnat.

Ako uredaj postavljate na kraju
niza elemenata omogucujuci
pristup bocnoj ploci, potrebno
je pokriti podrucje Sarki kako
biste uklonili opasnost od
ostecenja.

Na perilicama posuda koje na
postolju imaju otvore za
ventilaciju. otvori se ne smiju
prekriti tepihom.

ELEKTRICNA UPOZORENJA
Da bi instalacija bila u skladu s
vazecim sigurnosnim
propisima, potrebna je
visSepolarna sklopka s
minimalnim razmakom izmedu
kontakata od 3 mm i uredaj se
mora uzemljiti.

Ako se kabel za napajanje,
oSteti zamijenite ga identi¢nim.
Elektri¢ni kabel smije zamijeniti
samo kvalificirani tehnicar,
prema uputama proizvodaca i

sukladno vazecim sigurnosnim
propisima. Obratite se
ovlastenom servisu. Ako utikac
ne odgovara vasoj uticnici,
kontaktirajte kvalificiranog
tehnicara.

Kabel za napajanje mora biti
dovoljno dug kako bi se uredaj,
nakon postavljanja u element,
moglo prikljuciti na izvor
napajanja.Ne povlacite kabel za
napajanje.

Nemojte koristiti produzne
kabele, visestruke uti¢nice ili
visestruke utikace. Ovaj se
uredaj ne smije stavljati u
pogon ako su njegov dovodni
kabel ili utika¢ osteceni, ako
pecnica ne radi ispravno, ili ako
je oStecenaili je pala na tlo.
Drzite kabel za napajanje
podalje od vrudih povrsina.
Nakon postavljanja elektri¢ni
dijelovi ne smiju biti dostupni
korisniku. Nemojte dodirivati
uredaj bilo kojim mokrim
dijelom tijela ni rukovati njime
ako ste bosi.

ISPRAVNA UPOTREBA
Voda u perilici posuda nije
pitka.

Maksimalan broj postavki
mjesta prikazan je u obrascu
proizvoda.

Vrata se ne smiju ostaviti u
otvorenom polozaju jer to
moze predstavljati opasnost od
spoticanja.

Otvorena vrata perilice posuda
mogu izdrzati samo
opterecenje izvucene kosare.
Na otvorena vrata nemojte
stavljati druge predmete,
nemojte sjedati na vrata ili
stajati na njima.
Upotrebljavate iskljucivo
deterdZente i dodatke za
ispiranje namijenjene za
automatsku perilicu posuda.

| HR
UPOZORENJE: DeterdzZenti za
pranje suda jako su luznati.
Mogu biti iznimno opasni u
sluCaju gutanja. Izbjegavajte
kontakt s kozom i o¢ima i ne
dozvoljavajte djeci da se
priblizavaju perilici posuda
kada su vrata otvorena.

Nakon svakog ciklusa pranja
provijerite je li pretinac za
deterdzent prazan.
Deterdzent, sredstvo za
ispiranje i sol ¢uvajte izvan
dohvata djece.

UPOZORENJE: NozZeve i ostali
pribor sa Siljatim vrhom moraju
se kosaru staviti s oStricom
okrenutom prema dolje ili u
vodoravnom polozaju.

Slavina za dovod vode mora se
zatvoriti i utika¢ se mora izvudi
iz elektri¢ne uti¢nice po
zavrsetku svakog ciklusa i prije
CiS¢enja perilice posudaiili
obavljanja zahvata odrzavanja.
Perilicu posuda odspojite i u
sluaju pojave kvara.

CISCENJE | ODRZAVANJE
Nikada nemojte upotrebljavati
opremu za Cis€¢enje parom.
Zastitne rukavice nosite
prilikom ciS¢enja i obavljanja
zahvata odrzavanja.

Uredaj se prije obavljanja
zahvata odrzavanja mora
iskljuciti iz napajanja.
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ZASTITA OKOLISA

ODLAGANJE AMBALAZNIH
MATERLJALA

Ambalazni materijal moze se u
potpunosti reciklirati i oznacen
je simbolom recikliranja:

Razne dijelove ambalaZe stoga
morate odloziti odgovorno i
pridrzavajuci se u potpunosti

propisa lokalnih vlasti o
odlaganju otpada.

OTPISIVANJE UREDAJA

Pri rastavljanju uredaja
onesposobite ga tako da
prerezete kabel za napajanje i
uklonite vrata i police (ako
postoje) tako da se djeca ne
mogu lako popeti u njega i
zaglaviti.

Ovaj uredaj proizveden je od
materijala koje se moze

reciklirati é‘@ ili ponovno

iskoristiti. Zbrinite ga sukladno
lokalnim pravilnicima o
zbrinjavanju otpada.

Za vise informacija o
postupanju, oporabi i
recikliranju elektri¢nih uredaja,
kontaktirajte nadlezne lokalne
vlasti, sluzbu za sakupljanje
komunalnog otpadailitrgovinu
u kojoj ste uredaj kupili.

Ovaj uredaj je oznacen
sukladno europskoj direktivi
2012/19/EU o elektricnom i
elektroni¢ckom otpadu (WEEE).
Pravilnim odlaganjem ovog
proizvoda pomazete u
sprjeCavanju mogucih
negativnih posljedica za okoli$ i

IZJAVA O SUKLADNOSTI

ljudsko zdravlje do kojih bi
moglo dodi u slucaju
neprimjerenog rukovanja
otpadom od ovog proizvoda.

Simbol \gina proizvodu ilina

|
popratnoj dokumentaciji
oznacava da se s njim ne smije
postupati kao s kuénim
otpadom, nego ga treba
odnijeti odgovaraju¢em
sakupljalistu za recikliranje
elektricnog i elektroni¢kog
otpada.

Ova uredaj je napravljen,
izraden i distribuira se sukladno
sigurnosnim zahtjevima
europskih direktiva:

LvVD 2014/35/EU,

EMC 2014/30/EU

i RoHS 2011/65/EU.

Ovaj je uredaj proizveden,
izraden i distribuira se u skladu
sa zahtjevima za Ekodizajn i
energetsko oznacavanje
direktiva EZ-a: 2009/125/EZ i
2010/30/EU.
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BIZTONSAGI UTASITASOK

| HU

OLVASSA EL ES TARTSA BE
AZ ALABBI UTASITASOKAT

A készulék hasznalata el6tt
olvassa el figyelmesen az alabbi
biztonsagi utmutatot.

Tartsa kéznél az utmutatét a
késébbi felhasznalas
érdekében.

Minden esetben tartsa be a
kézikdnyvben és a készlléken
talalhato fontos biztonsagi
figyelmeztetéseket.

A gyarto nem vallal felel6sséget
a biztonsagi utasitasok
figyelmen kivil hagyasabdl, a
készilék nem rendeltetésszer
hasznalatabdl vagy a késziilék
kezel&szerveinek helytelen
bedllitasaibol eredd karokért.

BIZTONSAGI
FIGYELMEZTETESEK
Kisgyermekek (0-3 éves kor) és
gyermekek (3-8 éves kor)
kizarolag folyamatos felligyelet
mellett tartézkodhatnak a
készilék kozelében. Felligyelet
mellett vagy a biztonsagos
hasznalatra vonatkozé
tajékoztatast kovetden és a
fenndll6é kockazatok megértése
utan hasznalhatjak a készuléket
8 éves vagy id6sebb
gyermekek, valamint testi,
érzékszervi vagy szellemi
fogyatékkal élg, illetve
tapasztalat vagy ismeretek
hianydban hozza nem ért6
személyek. Ne engedje, hogy a
gyermekek jatsszanak a
készulékkel. Gyermekek csak
feligyelet mellett végezhetik a
készulék tisztitasat és
karbantartasat.

RENDELTETESSZERU

HASZNALAT

FIGYELEM! A készilék nem

mUkodtethetd kilsé id6zitvel

vagy kulon tavvezérldvel.

A késziiléket kizardlag

haztartasi, nem ipari

hasznalatra tervezték.

Ne hasznalja a késziiléket

kiltéren.

Ne taroljon robbandsveszélyes

vagy gyulékony anyagokat (pl.

aeroszolos flakont) a

készulékben vagy annak

kozelében. Ne tegyen benzint
vagy egyéb gyulékony anyagot

a készulékbe vagy annak

kozelébe, illetve ne hasznaljon

hasonlékat a mosogatégépben
vagy annak kozelében, ezek
ugyanis a késziilék véletlen
bekapcsolasa esetén
meggyulladhatnak.

A késziilék haztartasi

hasznalatra, illetve hasonlo

felhasznalasi célra késziilt,
példaul:

. Uzletekben, irodakban Iévé
és egyéb munkahelyi
konyhdakban;

. tanyan;

- szdallodak, motelek és egyéb
szallashelyek vendégei
szamara;

+ reggelit és szobat kinalo
szallashelyeken.

A készulék kizarélag edények

mosogatasara szolgal, mely

soran kovetni kell

az utmutatoban leirtakat.

Minden ciklus lejarta utan,

illetve a készuilék tisztitasa vagy

karbantartasa el6tt zarja el a

vizcsapot, és huzza ki az

elektromos csatlakozét.

Rendellenesség esetén

csatlakoztassa le a késziiléket az

elektromos halézatrol.

UZEMBE HELYEZES

A készulék mozgatasat és
Uzembe helyezését két vagy
tobb személy végezze. A
készulék kicsomagolasakor és
Uzembe helyezésekor
hasznaljon véd&kesztyt.

A készulék izembe helyezését
és javitasat szakembernek kell
végeznie a gyarto utasitasaival
és a helyi biztonsagi
el6irasokkal 6sszhangban. Ne
javitsa és ne cserélje ki a
készulék semmilyen
alkatrészét, hacsak az adott
mUivelet nem szerepel
kifejezetten a felhasznaléi
kézikonyvben.

Gyermekek nem végezhetik az
Uzembe helyezési mlveleteket.
Az lizembe helyezés soran
tartsa tavol a gyermekeket a
készuléktdl. Az tzembe
helyezés soran és azt kbvetben
tartsa a csomagoléanyagot
(mUanyag zacskok,
polisztirolbol készilt elemek
stb.) gyermekek altal nem
elérhetd helyen.

A kicsomagolas utan
ellenérizze, hogy a késziilék
sérult-e a szallitas soran.
Probléma esetén vegye fel a
kapcsolatot a kereskeddvel
vagy a legkozelebbi
vev@szolgalattal.

Az lizembe helyezési
mUveletek elétt hiizza ki a
készulék haldzati csatlakozojat.
Uzembe helyezés kézben
Ugyeljen arra, hogy a készulék
ne kdarositsa a tapkabelt.

A késziiléket csak a megfelelé
Uzembe helyezést kbvetden
kapcsolja be.

A készuléket csak szakember
kotheti be a vizhalézatba,
figyelembe véve a gyarto altal
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mellékelt utasitasokat és a helyi
biztonsagi eldirasokat.

A készuléket Uj tomlbkészlettel
kell csatlakoztatni a vizvezeték-
halézathoz. Régi tomlékészlet
nem hasznalhat fel.

Minden csovet biztonsagosan
rogziteni kell, megelézve a
mUkodés kozbeni kilazulast.

A helyi vizmUvek valamennyi
el6irasat be kell tartani. A
belépé viz nyomasa 0,05-1,0
MPa.

A belépé viz hdmérséklete a
mosogatégép tipusatdl fligg.
Ha a beszerelt vizbevezetd
tomlén a ,25 °C max.” jelzés
lathatd, a megengedett
maximalis vizhémérséklet

25 °C. Egyéb tipusoknal a
megengedett maximalis
vizhémérséklet 60 °C.

Ne vagja el a hajlékony
tomlbket és - vizstop rendszeri
készulék esetén - ne engedje
bele a vizbe a vizhalbzatba valo
bekotéshez szlikséges
mUanyag dobozt.

Ha a csévek nem elég hosszuak,
forduljon a hivatalos
markakeresked6hoz.

A vizbevezet6 és elvezetd
toml6éket meghajlitas-, illetve
torésmentesen kell lefektetni.
Az elsé lizembe helyezésnél
ellendrizze a vizbevezetd és a
vizelvezet6 tomld szigetelését.
A készulék hasznalata kézben a
hatso fal hozzaférhet6ségét
fenntarthaté modon kell
korlatozni (pl. a késziiléknek a
faltél vagy a butorok feldl

megkozelithetének kell lennie).

A készulék uzembe helyezése
soran ugyeljen arra, hogy mind
a négy lab stabilan alljon a
padlon, és sziikség esetén
allitsa be azokat. Vizmérték
segitségével ellendrizze, hogy a
készulék tokéletesen
vizszintesen all-e.

Ha a beszerelendd késziilék a
sor végén kap helyet ugy, hogy
az oldalfala szabadon marad,
akkor az 6sszenyomodas
veszélyének elkerilése
érdekében a forgépdantos részt
burkolattal kell ellatni.

Az alsé szell6z6nyilasokkal
rendelkezé mosogatégépeknél
ugyeljen arra, hogy a nyilasokat
ne takarja el sz6nyeg.

AZ ELEKTROMOS
CSATLAKOZTATASSAL
KAPCSOLATOS
FIGYELMEZTETESEK

Az érvényben |évé biztonsagi
eléirdasoknak megfeleléen a
beszereléshez egy tobbpdlusy,
legalabb 3 mm-es
érintkezétavolsagu, foldelt
kapcsolo szikséges.

Ha a haldzati kabel megsériilt,
azt az eredetivel megegyezé
kabelre kell cserélni. A halozati
tapkabel cseréjét
szakembernek kell végeznie a
gyarto utasitasaival és a
hatalyos biztonsagi el6irasokkal
dsszhangban. Vegye fel a
kapcsolatot egy hivatalos
vevészolgalattal. Ha a
készulékre szerelt csatlakozé
nem megfelel6 a haldzati
aljzathoz, kérje szakképzett
villanyszerel6 segitségét.

A tapkabelnek elég hosszunak
kell lennie ahhoz, hogy a hazba
beszerelt készulék
csatlakoztathato legyen a
halézati aljzathoz. Ne huzza
meg a tapkabelt.

Ne hasznaljon hosszabbitot,
elosztét vagy adaptert. Ne
hasznalja a készuléket akkor, ha
a halozati tapkabel vagy a
villdasdugo sérilt, tovabba ha a
készulék nem muakodik
megfeleléen, vagy ha
megsérult vagy leesett. A
halozati tapkabelt ne helyezze

meleg feliiletek kbzelébe.
Beszerelés utan az elektromos
alkatrészeknek
hozzaférhetetlennek kell
lennitk a felhasznalé szamara.
Ne érjen a készulékhez nedves
testrésszel, és ne hasznalja a
késziiléket, ha mezitldb van.

HELYES HASZNALAT

A mosogatdgépben taladlhato
viz nem ivoviz.

A maximadlis teritékszam a
terméklapon taldlhato.

A becsip6dés veszélyének
elkerulése érdekében az ajtd
nem hagyhato nyitva.

A nyitott ajto6 csak az
edényekkel telt, kivett kosar
sulyat birja el.

Ne helyezzen targyakat az
ajtora, és ne uljon vagy alljon ra.
Kizarélag automata
mosogatégépekhez valo
mosogatoszert és
adalékanyagot hasznaljon.
VIGYAZAT! A
mosogatogépben hasznalt
mosogatodszerek erésen ltigos
hatasuak. Lenyelve rendkivul
karosak lehetnek azegészségre.
Ugyeljen arra, hogy ne
kertlljenek szembe és bérre,
valamint tartsa tavol a
gyermekeket a
mosogatogéptdl, amikor annak
ajtaja nyitva van.

A mosogatasi ciklus lejartakor
ellenérizze, hogy a
mosogatdszer-adagolé rekesz
ures-e.

A mosogatdszert, az oblitét ésa
regeneralésot gyermekektdl
elzarva tarolja.

VIGYAZAT! A késeket és egyéb
éles eszkdzoket hegyiikkel
lefelé rakja a kosarba, vagy
vizszintesen helyezze a
készulékbe.

Minden program lejarta utan,
illetve amosogatogép tisztitasa
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vagy karbantartasa el6tt zarja el
a vizcsapot, és huzza ki az
elektromos csatlakozot.
Rendellenesség esetén
csatlakoztassa le a
mosogatégépet az elektromos
halézatrol.

TISZTITAS ES
KARBANTARTAS

Soha ne hasznaljon
g6znyomassal miikodo
tisztitokésziiléket.

A készulék tisztitasakor és
karbantartasakor viseljen
véddkesztyt.

KORNYEZETVEDELMI TANACSOK

| HU
A karbantartasi mUveletek el6tt
huizza ki a készulék halozati
csatlakozojat.

A CSOMAGOLOANYAGOK
ARTALMATLANITASA

A csomagoldanyag 100%-ban
Ujrahasznosithato, erre az
Ujrahasznositast jelzé
szimbolum utal:

Yo

A csomagolas kiilonféle
részeinek hulladékba
helyezését ezért
felel6sségteljesen, a hulladékok
artalmatlanitasat szabalyozé
helyi rendelkezésekkel teljes
0sszhangban végezze.

A HAZTARTASI KESZULEKEK
LESELEJTEZESE

A késziilék leselejtezésekor
tegye azt haszndlhatatlanna:
vagja le a tdpkabelt, tavolitsa el
az ajtokat és kihuzhato
elemeket (ha vannak), igy

elkertlhetd, hogy a gyermekek
kdnnyedén bemasszanak és a
készulékbe szoruljanak.

Ez a készlilék Ujrahasznosithato

é‘p vagy Ujrafelhasznalhat6

anyagok felhasznalasaval
készllt. Leselejtezéskor a helyi
hulladékelhelyezési
szabalyokkal 6sszhangban
jarjon el.

Az elektromos haztartasi
készulékek kezelésére,
hasznositasara és
ujrafeldolgozasara vonatkozo
tovabbi informacidkért
forduljon azilletékes helyi
hatésaghoz, a haztartasi
hulladékok begyjtését végzé
vallalathoz vagy az lizlethez,
ahol a készuléket vasarolta.

Ez a késziilék az elektromos és
elektronikus berendezések
hulladékairél szol6 2012/19/EU

MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT

iranyelv szerinti jelolésekkel
rendelkezik.

A termék megfelel6
hulladékkezelésével
elkertlhetdk a kornyezetet és
az emberi egészséget érintd
esetleges negativ
kovetkezmények, amelyek a
termék nem megfelel6
artalmatlanitasa esetén
fennallnak.

A terméken vagy a kisérd
dokumentaciéban

lathatd E szimbolum azt

jelzi, hog% készuléket nem
szabad hdaztartasi hulladékként
kezelni, hanem el kell szallitani
az elektromos és elektronikus
berendezések
Ujrahasznositasat végzé
megfelelé gydjtépontra.

A késziilék fejlesztése, gyartasa
és forgalmazasa a kovetkez6
EK-iranyelvek eléirasainak
betartasaval tortént:

LVD 2014/35/EU,

EMC 2014/30/EU és

RoHS 2011/65/EU.

A késziilék tervezése, gyartasa
és forgalmazasa az aldbbi EK-
iranyelvek kornyezetbarat
tervezésre és
energiafogyasztast jel6l6
cimkézésre vonatkozé
kovetelményeinek
megfeleléen tortént:
2009/125/EK, 2010/30/EU.
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AYINCI3AOIK HCAYJIAPDI

ObIMN WbIAH XXHE CTAHAH
XXH

pbifblHbI NanganaHéac 6pbiH
OCbl Hcaynapabl MUAT ObIn
WbIblbI3.

Onapabl 6onawara apay LWiH
oaw >Xxepre onblbl3.

Bn Hcaynap meH pan 6apnebl
yablTTa CTaHy aXeT mabl3[pl
ayincisgik eckepTtynepiH
amMTamachbI3 eTea,.

HAIpLUYi OCbl ayinci3aik
HcaynapblH cTaHbay, pangbl
ApbiC NanpanaHbay Hemece
b6acapy napameTpnepiH apbic
opHaTnay HTWXecCiHAe TybliHaaa
aaynbl LWiH xayanTbl
6onmangpl.

AYINCI3AIK ECKEPTYIJIEPI
Enai xpeTiH connep (0-3 xac)
MeH >kac 6bananapabl (3-8 xac)
34iKcis bablnayaa 6onmaca
pana >ablHaaTnabl3. 8 xac
>KHEe 0aH NKeH >acTasbl
6ananap MeH o3arny, cesy
Hemece pyxaHu MMKIHAIKTepi
XETKINIKCi3 Hemece TXipnbeci
MeH Binimi XXeTKinikcis Tnanap
ocbl pangbl Tek 6abinayna
6onaHpa, apHaunbl ayincis
nanpanaHy Hcaynapbl
6epinreHHeH >XXHe onap OHbl
TCIHFeHHEH KeWiH nanganaHa
anapgbl. Bananap pbinibiIMeH
onHamay kepek. bananapa
Tasanay >XHe TexHuKarbl
bI3BMET KPCETY XXMbICTapbIH
6abinaycbl3 opblHAaya pcat
6epmeis.

PCAT ETIIFEH NANOANAHY
ABANNAbBI3: Bn pbinbl CbIpTbI
TanmepMeH Hemece 6nek
awbiTaH 6acapy >unecimeH
nanganadbiyiya apHanvaaH.
Bn pbinbl kCibn emec, Tek
TPpMbICTa NanganaHya
apHanaH.

Bn pbinbiHbI CbIpTTA
nanganaHbabis.

PbINbIHbI iWiHOE He acbiHaa
aspo30/b ayawaTapbl CUATHI
>Kapblfbill HEMECE XXaHbILL
3aTTapnbl caTamabl3 6eH3uHAi
Hemece 6aca TTaHbIW

3aTtTapabl OMMabl3 HeMece
navganaH6abi3 : pbifbl
Ke3aeunco ocbiNnbin KeTce, pT
LWblybl MMKIH.
Bn pbinbl TPMBICTbI XXHE CKeC
onjaHbicTapia navganaHbinya
apHanaH MbIcanbl,
AKeHaepaeri, kecenep MeH
XXMbIC opTanapbiHAabl
bI3BMEeTKeprepre apHanaH
acxaHa aymaTtapbl;
Lapyallbisibl MMapaTTapsbl;
OHa nepgeri,
MoTenbaepaeri Hemece 6aca
TPbINbITbl TPAETI
opTanapiabl TTbiHyLWbINAp
apbinbl;
® >KaTblH XXHe Tabl ac bI3MeTi
TpiHAOeri opTanapaa.
Bn pbinbl TeK ocbl nanganany
HcaynblblHa camn 1
LwapyalblfblbiHAAbI blAbIC-
aATbl XXyya apHanaH pbip
UMKNAI CObIHAA YKHE PbifbiHbI
Tasanay He TeXHUKanbl bI3MeT
KpceTyre anbin 6apy anabiHaa
CYy KpaHbl >abblnybl XXHe alua
po3eTKanaH CyblIpblfybl KEPEK.
Kes kenreH aaynbl 6onaH
»Kapganaa pbifbiHbl 4a
aXblpaTblbl3.

OPHATY

PbIfbIHbI €Ki HE OAaH KN agam
Tacybl XXHE OpPHaTYybl KEPEK.
PbIfibIHbI OPaMbIHaH LWblapy
>KHE OpHAaTy LUiH OpaHbIC
onanTapbliH Kuii3.

OpHaty XHe XHaey
XXMbICTapbIH HiM
»acayLbICblHbl HCaynapbl MeH
XKeprinikTi ayinciagik
epexenepiHe cukec 6inikKTi
TEXHMKanbl MamaH opblHAaybl
Kepek. ManganaHywbl
HcaynblblHAA epeKLue
6enrineHreH 6onmaca, pblfibiHbI
ewo6ip 6nweriH >XHAeMei3 He
aybICTbIpMabl3.

OpHaty pekeTTepiH 6ananap
opbliHAamaybl kepek. OpHaTty
KesiHge 6ananapabl
»XablHgaTnabl3. OpHaTy
Ke3iHae XXHe 04aH KeuniH opam

maTepuangapbiH (NnacTuk
nop6a, neHonnacT 6nweKTepi,
Tcc.) 6ananapbl onbl
XETMNENTIH XXepre onbibl3.
pbIfbiHbI OPaMHaH LWblapaH co,
OHbl Tacmanpgay 6apbicbiHAA
3abiMaanmMaaHbliHa K3 XeTKi3lii3.
HiMAi OpamblHaH LWblapaH co,
OHbl TacbiMangay 6apbicbiHAa
3abiMaaHbaaHbIiHa K3 XeTKi3ii3.
Kes kernreH opHaTy XMbICbIH
opblHAay anabiHAa PblibiHbI
yaT K3iHEH axblpaTy ax<eT.
OpHaTy 6apbicbiHAA, pbibl yaT
kabeniHe 3abIm
KenTipMenTiHairiHe K3
XKETKi3ii3.

pbIfbiHbI TEK OPHATY XMbIChI
aATanaH co aHa icKe OCblbl3.
Cy KaiHe >anayabl 6inikTi
TeXHUKasnbl MamaH Him
»KacayLbICbiHblI HCaynapbiHa
>KHe onfaHbicTabl ayincisgik
epexxenepiHe can opbiHAaybl
Kepek.

Bn pbinbiHbI Cy K3iHe Xaa
LWNAHrinep XuWblHbIH Nanaanany
apblinbl XxanaHybl Kepek. Ecki
LUNaHrinep XuvblHbl
ongaHblniMaybl Kepek.
Manpanany 6apbicbiHAA Keeuin
KeTnec wiH 6apnbl WwWnaHrinepai
MbITan biCbiN 6EKiTY Kepek.
Cya aTtbICTbI 6apnbl epexxenep
catanybl kepek. Cy K3iHi
bicbiMbl: 0,05 - 1,0 MIa.

Kipic cy TemnepaTtypacsb! bigbiC
XKYbILW NriciHe 6annaHbICThbI.
Erep opHaTtbinaH Kipic
wnaHrige "25°C max" 6enrici
6ornca, Mmakcumanabl pcat
eTinreH cy Temneparypachl
25°C 6onagabl. bapnbl 6aca
narinep WiH makcumangsl pcat
eTinreH Temnepartypa 60°C
6onagbl.

LLnaHrinepai kecneis >xxHe
pbifbliap Cy TOTaTy XMecimeH
»abgpiTanaH 6onca, Kipic
LUNAHTIHI aMTUTbIH NIacTUK
KopnycTbl cya 6aTbipmabl3.
Erep wnaHrinepai 3biHAbIbI
XKeTKinikci3 6osca, XeprinikTi
annepmeH xabapnachblbl3.

Kipic >xHe cy wblapy
KnaHrinepiHi 6rinin >xxHe
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XbIPTbINbIN anMaaHbiHa K3
XKeTKizii3. Ocbl pblnblHbl BipiHLLI
peT nanganaHéac 6pbliH, Cy Kipy
>XHe LWblapy WaHrinepiHeH cy
abln TpMaaHbIH Tekcepiis.
ManpganaHy 6apbicbiHAa apThl
abblpaa aTblHaC TpaTbl XXOSIMEH
LEeKTenyi Kkepek, Mbicarsl,
pbinbiHblI abblpaa Hemece >nas
TaTacblHa XablHAaTy apbiibl.
PbISbIHbI OPHATLIN XaTaH
Ke3ae TPT aAblHbl 6epiKTiriHe
>KHE efeHre Tuin TpaHblHa K3
XKeTKigii3, onapabl axeTiHwe
peTTei3 XXHe CNNPTTIK aerengi
Tekcepy pasibiIMeH pbiSibIHbI
Teric opHanacaHblH TeKcepiis.
Erep pbinbiHbl 65ikTEp
aTapblHbl WeTiHe 6uipnik
naHesnbAi o XeTimai eTin
OpHaTbIN XaTtcabl3, CbiHyabl
anpblH any WiH iny amMabiH
»Xaby Kepek.

Herisri 6niringe xxenpety
cablnaynapbl 6ap biabic
XyblWwTapaa cabinaynapapl
Kinem >aybin anmacbiH.

QJIEKTPUKAIJIbI
ECKEPTYJIEP

AbiMaabl ayincisgik
epexxenepiHe CMKec opHaTy LUiH
e a3 bannaHbic apasnbibl 3 MM
6onaTblH 6apbl NOMKOCTI
aXblpaTbin-0CbILL
nanganaHbinybl aXKeT XHe
PbINbIHbI XXepre TbiTay axerT.
yaT kabeni 3abimganaH 6ornca,
OHbI cac TPiMEH aybICTbIPbIbI3.
yat KabeniH aybICTbIpy
>XXMbICTaPbIH HAIPYLWi HCaynapbl
MeH XXeprinikTi ayincisaik
epexxenepiHe cau, 6inikTi
TEXHUK OpblHAAYbl aXeT.
KineTTi bI3MeT opTasibiblHa

xabapnacblbl3. CanbiHaH
awachbl Wwrencenbai po3eTkaa
cuKec Kenmece, 6inikTi MamaHa
xabapnacblbl3.

yaT K3iHi CbIMbl KOpMyCbiHa
canblHaH CO, PblfblHbI HETI3ri
yaT K3iHe Xanay LiH XeTKiNiKTi
TpAe 3blH 60Ny aXxeT. yaT Kai
KabeniH TapTnabl3.
3apTblwTapabl, 6ipHewwe
pO3eTKaHbl Hemece
ajanTtepnepai nanganaHbabis.
pbIfbIHbI yaT CbIMbl HEMECe
awachbl 6niHreH 6onca, apbic
XXMbIC iCTEMece Hemece
63blnaH HeMece naaH 6onca,
OHbl NnanganaH6babl3. Coimabl
bICTbl 6eTTEPAEH ayna CTabl3.
OneKTp pamaacTtapsbl
opHaTyAaH KeniH
nanpanaHyllbl atbiHaca
anatbiHAanm 60nybl axer.
panabl AeHeHi cy bnirimeH
TPTNei3 XXHe aA KNiMcia
b6acapmabi3.

OPbIC NAUOATAHY

blabic Xyy mawimHacbiHAabl Cy
iy LWiH >XapamcbI3.

OpblH napameTpnepiHi
MaKCUMYM CaHbl HiM
napawuacbiHaa KpCeTifnreH.
Ecik awbl Knae anMaybl Kepek,
cebebi on cpiHin naya ceben
60nybl MMKIH.

blabic Xyy mMaluMHaCbIHbI allbl
eciri TapTbIn WblapaH Ke3aeri
XXKTENreH cpe canvabiH aHa
KTepe anagbl.

Ecik cTiHe 3aTTap oMmabi3
Hemece CTiHe OTblpMabl3 He
CTiHe TpMabl3.

Tek aBTOMAaTThI biAbIC XYbILLa
apHanaH Xybil ocna MeH

| KZ

LanbIWw ocnanappl aHa
OnaaHblbl3.

ECKEPTY: blabic XyblLu
ocnanap Te cinTini 6onbin
kenegai. Onap XTblnca Te ayinTi
6onybl MMKiH. Ecik awbl 6onaH
Ke3ge Tepi MeH K3aepre TUoiHe
»xon 6epmeis xxHe 6ananapabl
bIObIC XYbILWa XonaTtnabl3.
Kyy umkni aAaTanaH co ocna 1o
6niriHi 60C ekeHpiriHe K3
XKEeTKigii3.

TasanablWTbl, Wak CUbITbIbIH
Hemece T34bl 6ananapabl onbl
XXETNEeUTIH XXepae caTabl3.
ECKEPTY: lNbiwaTap meH 6baca
Aa TKip pangapip! WrapbiH
TMEH apaTbin HEMece KNnaeHe
6abITNeH Kp3eKkere cany Kepek.
pbip UMKNAI CObIHAA XHE blAbIC
XYbIWTbI Tazanay He
TEXHWKanbl bI3BMET KpceTyre
anbin 6apy angbiHaa cy KpaHbl
>Kabblnybl XHe awla
po3eTKaaH Cyblpblybl KEPEK.
Kes kenreH aaynbl 6onaH
»agampaa blapIC XybIWTbl Aa
axKblpaTblbl3.

TA3AJIAY XHE bISMET
KPCETY

BymeH Tazanay >xababibiH
elwlawaH navganaH6asnis.
Taszanay >XHe TexHuKarbl KTiM
KpCeTy LUiH opaHbIC onanTapbiH
KWii3.

Kes kerreH opHaTy XMbICbIH
opblHAAy anabiHaa pbifibiHbI
yaT K3iHEH axblpaTy ax<eT.
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OPWLAAH OPTAHbI OPAY

OPAM MATEPUANOAPDBIH
TACTAY

Opam matepuanbl 100% anta
Aenepni xxHe on anta gey

re
TabacbiMeH 6enrineHrex:
OpamHbl p Tpni 6MiKTepi ObICTbI
TacTaya pcat 6epeTiH
XKeprinikTi opraH epexenepiHe
TOSbIbIMEH CAKEC XXHe
>xayankepLinikneH TKisinyi
axer.

TPMbICTbI ANAbITAPAbI
TACTAY

pbifbiHblI TaCTaaH Kesge, yaT
CbIMbIH Kecin Tactay XHe
6ananap oan MiHb6eyi XXHe
bICbINIbIN anmaysl WiH ecikTepi
MeH cpenepiH (bap 6osca) anbin
TacTay apblibl OHbl aXEeTCi3
eTii3.

bn pbinbl anta genmeni g‘
Hemece anta ongaHbansl

maTepuangapmMeH xxacanaH.
>KeprinikTi anabITbl TacTay
peTTeynepiHe cukec
onaaHblbi3.
ONeKTpRiK-TPMbICTbI
pbinbinapasl gey, annbiHa
KenTipy >XHe oblica TacTay
60MbIHLLA OCbIMLUIA anapart any
LWiH, 3bIPEeTTi XeprinikTi 6acapy
opraHbiHa, TPMbICTbI ObICTbI
>KMHay bi3MeTiHe Hemece
pbIfbIHbI CaTbIM anaH gKeHre
xabapnacsblbl3.

Bn pbinbl aneKkTpnik XxHe
SNEeKTPOHAbI XXabapIThl Obica
Tactay (WEEE) 6omnbiHwa 2012/
19/EC Eyponanbl
AVpeKTMBacbIHa can
GenrineHreH.

Bn HiMHI TWiciHWe obica
TacTanyblH amTamachbI3 eTy
apblnbl, Ci3 opLiaaH opTa MeH
ajlaMm feHcaynblblHa bITUMan
Tepic cepnepre >xon 6epe
anacsbl3, 6n cepnep ocbl HiMHi
ApbIC eMec obica

CUKECTUIIK OEKNAPALUACHI

TacTanaHblHaH nanaa 6onybl
MMKIH.
pbIfblAabl HEMECE OHbIMEH

6epinreH xxaTTamagasbl E
|

6enrici 61 pbifbIHbI 1
obiCTapbIMeH bipre Tactanvan,
3NEKTPOHAbI XXHEe SNEeKTPNiK
pbinbinapapl obica Tactay
epexeciHe can apHambl XXuHay
OpHbIHA TKi3y KepPeKTIriH
KpceTeai.

Byn kypbinfbl Eyponansik Ogak
AVpeKTUBACbIHbIH TananTapbiHa
COMKeC XacakranfaH,
KypacTblpblfifaH XoHe
TapaTblSiFaH:

LVD 2014/35/EU, EMC 2014/
30/EU x He RoHS 2011/65/EU.

Bn pbinbl AkoansanH xHe EO
AVpeKTUBanapbiHbl SHEPTUAHDI
TTbIHyAbl HEMAEY TananTapbiHa
CMKeC XacanaH, pacTblpblnaH
>KHe TapaTtbinan: 2009/125/EC
>kHe 2010/30/ EU.
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INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

| RO

IMPORTANT: TREBUIE CITITE
SI RESPECTATE

Inainte de a utiliza aparatul,
cititi cu atentie aceste
instructiuni privind siguranta.
Pastrati-lelaindemana pentrua
le consulta si pe viitor.
Acesteinstructiunisiaparatulin
sine furnizeaza avertismente
importante privind siguranta,
care trebuie respectate
intotdeauna.

Producatorul nuisi asuma nicio
raspundere pentru
nerespectarea acestor
instructiuni de siguranta,
pentru utilizarea
necorespunzatoare aaparatului
sau pentru setarea incorecta a
butoanelor de comanda.

AVERTISMENTE PRIVIND
SIGURANTA

Copiii foarte mici (0-3 ani) si
mici (3-8 ani) nu trebuie lasati sa
se apropie de aparat, cu
exceptia cazurilor in care sunt
supravegheati in permanenta.
Copiii cu varsta de peste 8 ani si
senzoriale sau mintale reduse
sau fara experienta si
cunostinte pot folosi acest
aparat doar daca sunt
supravegheate sau au fost
instruite cu privire la utilizarea
in siguranta si inteleg riscurile
implicate. Copiii nu trebuie sa
se joace cu aparatul. Curatarea
si intretinerea nu trebuie sa fie
efectuate de catre copii fara afi
supravegheati.

UTILIZAREA PERMISA
ATENTIE: Aparatul nu trebuie sa
fie pus in functiune prin
intermediul unui temporizator
extern sau al unui sistem de
comanda la distanta separat.

Acest aparat este destinat
exclusiv uzului casnic, fiind
interzisa utilizarea sa in scop
profesional.

Nu utilizati aparatul in aer liber.

Nu depozitati substante

explozive sau inflamabile,

precum doze de aerosoli, nu
amplasati si nu utilizati benzina
sau alte materiale inflamabile in
interiorul sau in apropierea
aparatului: Daca aparatul este
pusin functiune din greseala, ar
putea lua foc.

Acest aparat este proiectat

pentru a fi utilizat in locuinte,

precum si in alte spatii, cum ar
fi:

« bucatarii destinate
personalului din magazine,
birouri si alte spatii de lucru;

« inferme;

- de catre clientii din hoteluri,
moteluri si alte tipuri de
spatii rezidentiale;

« unitati care ofera cazare si
mic dejun.

Aparatul trebuie sa fie utilizat

numai pentru spalarea veselei,

conform

instructiunilor din acest

manual.

Robinetul de la reteaua de

alimentare cu apa trebuie sa fie

inchis si stecherul trebuie sa fie
scos din priza electrica dupa
finalizarea fiecarui ciclu si
inainte de curatarea aparatului
sau de efectuarea oricaror
operatii de intretinere.

De asemenea, trebuie sa

deconectati aparatul si in cazul

producerii oricaror tipuri de
defectiuni.

INSTALAREA
Manevrarea si instalarea
aparatului trebuie sa fie facute

de doua sau mai multe
persoane. Folositi manusi de
protectie pentru a despacheta
si instala aparatul.

Instalarea si reparatiile trebuie
sa fie efectuate de catre un
tehnician calificat, in
conformitate cu instructiunile
producatorului si cu normele
de siguranta in vigoare. Nu
reparati si nu inlocuiti nicio
piesa a aparatului, daca acest
lucru nu este indicat in mod
expres in manualul de utilizare.
Este interzisa efectuarea
operatiilor de instalare de catre
copii. Nu lasati copiii in
apropierea aparatuluiin timpul
instalarii. Nu lasati ambalajele
(saci din plastic, bucati de
polistiren etc.) la indemana
copiilor in timpul instalarii si
dupa finalizarea acesteia.

Dupa despachetarea
aparatului, asigurati-va canu a
fost deteriorat in timpul
transportului. in caz de
probleme, contactati-l pe
dealerul dv. sau Serviciul de
Asistenta Tehnica cel mai
apropiat.

Inainte de orice operatie de
instalare, aparatul trebuie sa fie
deconectat de la reteaua de
alimentare cu energie electrica.
In timpul instalarii, aveti grija ca
aparatul sa nu deterioreze
cablul de alimentare.

Activati aparatul numai atunci
cand instalarea a fost finalizata.
Racordarea la reteaua de apa
trebuie sa fie executata de catre
un tehnician calificat, in
conformitate cu instructiunile
producatorului si cu
reglementarile standard de
siguranta in vigoare.
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Aparatul trebuie racordat la
reteaua de alimentare cu apa
utilizand un set nou de
furtunuri. Seturile de furtunuri
vechi nu trebuie sa fie
reutilizate.

Toate furtunurile trebuie sa fie
prinse fix, astfel incat sa nu se
desprinda in timpul
functionarii.

Toate reglementarile emise de
compania locala de furnizare a
apei trebuie sa fie respectate.
Presiunea de alimentare a apei
0,05 - 1,0 MPa.

Temperatura apei alimentate
depinde de modelul masinii de
spalat. Daca pe furtunul de
alimentare instalat este
marcata specificatia ,25°C
max”, temperatura maxima
admisa a apei este de 25 °C.
Pentru toate celelalte modele,
temperatura maxima admisa
este de 60 °C.

Nu taiati furtunurile si, in cazul
unui aparat dotat cu sistem de
oprire a apei, nu introduceti in
apa cutia de plastic a tubului de
racordare.

Daca furtunurile nu sunt
suficient de lungi, adresati-va
distribuitorului local.

Verificati ca furtunurile de
alimentare si de evacuare a apei
sa nu prezinte indoituri sau
crapaturi. inainte de utilizarea
pentru prima data a aparatului,
verificati daca furtunul de
alimentare si de evacuare a apei
prezinta scurgeri.

In timpul utilizarii, accesul la
partea din spate a aparatului
trebuie limitat intr-un mod
adecvat, de exemplu prin
apropiereaaparatuluide perete
sau de mobilier.

La instalarea aparatului,
asigurati-va ca cele patru
picioruse sunt stabile si se
sprijina pe podea, reglandu-le

dupa cum este necesar, si
asigurati-va ca aparatul este
perfect orizontal, folosind o
nivela cu bula de aer.

Daca aparatul este instalat la
capatul unui sir de aparate
electrocasnice, peretele lateral
devenind astfel accesibil, zona
balamalelor trebuie sa fie
acoperita pentru a se evita
riscul de strivire.

Pentru masinile de spalat vase
prevazute cu orificiide ventilare
la baza, deschiderile nu trebuie
sa fie obstructionate de covor.

AVERTISMENTE PRIVIND
ALIMENTAREA CU ENERGIE
ELECTRICA

Pentru ca instalarea sa fie
conforma cu normele de
siguranta in vigoare, este
necesar un intrerupator
omnipolar cu o distanta minima
intre contacte de 3 mm si
aparatul trebuie sa fie
impamantat.

In cazul in care cablul de
alimentare este deteriorat,
inlocuiti-I cu unul echivalent.
Inlocuirea cablului de
alimentare trebuie sa fie
efectuata exclusiv de catre un
tehnician calificat, in
conformitate cu instructiunile
producatorului si cu normele
de siguranta in vigoare.
Contactati un centru de service
autorizat. Daca stecherul
prevazut nu este adecvat
pentru priza dumneavoastra,

contactati un tehnician calificat.

Cablul de alimentare trebuie sa
fie suficient de lung pentru a
putea conecta aparatul la
reteaua de alimentare cu
energie electrica, dupa ce a fost
incastrat in mobila. Nu trageti
de cablul de alimentare.

Nu utilizati prelungitoare, prize
multiple sau adaptoare. Nu

punetiin functiune acest aparat
daca a fost deteriorat cablul de
alimentare sau stecherul, daca
nu functioneaza corect, sau
daca a fost deteriorat sau a
cazut pe jos. Tineti cablul la
distanta de suprafetele fierbinti.
Dupa terminarea instalarii,
componentele electrice nu
trebuie sa mai fie accesibile
pentru utilizator. Nu atingeti
aparatul cand aveti parti ale
corpului umede si nu-l utilizati
cand sunteti desculti.

UTILIZAREA CORECTA

Apa din masina de spalat vase
nu este potabila.

Numarul maxim de seturi de
vase este specificat pe fisa
tehnica a produsului.

Usa nu trebuie sa fie lasata
deschisa, deoarece ar putea
reprezenta un pericol de
impiedicare.

Usa deschisa poate sustine doar
greutatea cosului extras,
incarcat cu vase.

Nu rezemati obiecte pe usa si
nu va asezati sau urcati pe
aceasta.

Utilizati doar detergenti si
aditivi de clatire speciali pentru
masini de spalat vase.
AVERTIZARE: Detergentii
pentru masini de spalat vase
sunt puternic alcalini. Acestia
pot fi extrem de nocivi daca
sunt ingerati. Evitati contactul
cu pielea si ochii si nu permiteti
accesul copiilor langa masina
de spalat vase cand usa este
deschisa.

Verificati daca compartimentul
pentru detergent este gol dupa
finalizarea ciclului de spalare.
Pastrati detergentul,agentul de
clatire si sarurile intr-un loc
sigur care sa nu fie laindemana
copiilor.
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AVERTIZARE: Cutitele si
celelalte ustensile cu varfuri
ascutite trebuie sa fie introduse
in cos cu varfurile orientate in
jos sau asezate in pozitie
orizontala.

Robinetul de la reteaua de
alimentare cu apa trebuie sa fie
inchis si stecherul trebuie sa fie
scos din priza electrica dupa
finalizarea fiecarui program si
inainte de curatarea masinii de

spalat vase sau de efectuarea
oricaror operatii de intretinere.
De asemenea, trebuie sa
deconectati masina de spalat
vase si in cazul producerii
oricaror tipuri de defectiuni.

| RO
CURATAREA $I
INTRETINEREA

Nu folositi niciodata aparate de
curatat cu aburi.

Purtati manusi de protectie in
timpul operatiilor de curatare si
intretinere.

Inainte de orice operatie de
intretinere, aparatul trebuie sa
fie deconectat de la reteaua de
alimentare cu energie electrica.

RECOMANDARI PENTRU PROTECTIA MEDIULUI

INCONJURATOR

ELIMINAREA AMBALAJULUI
Ambalajul este reciclabil in
proportie de 100% si este
marcat cu simbolul reciclarii:

*o

Prin urmare, diferitele parti ale
ambalajuluitrebuie eliminatein
mod corespunzator si in
conformitate cu normele
stabilite de autoritatile locale
privind eliminarea deseurilor.

ELIMINAREA APARATELOR
ELECTROCASNICE UZATE
Atunci cand eliminati aparatul
uzat, faceti-l inutilizabil taind
cablul de alimentare si scotand
usile si rafturile (daca intra in
dotare), astfel incat copiii sa nu
poata patrunde cu usurinta in
interior si sa ramana blocati.

Acest aparat este fabricat din
materiale reciclabile g & sau
reutilizabile. Aruncati-1in
conformitate cu normele locale
referitoare la eliminarea
deseurilor.

Pentru informatii suplimentare
referitoare la tratarea,
valorificarea si reciclarea
aparatelor electrocasnice,
contactati autoritatile locale
competente, serviciul de
colectare a deseurilor menajere
sau magazinul de unde ati
achizitionat aparatul.

Acest aparat este marcat in
conformitate cu Directiva
europeana 2012/19/UE privind
deseurile de echipamente
electrice si electronice (DEEE).
Asigurandu-va ca acest produs
este eliminat in mod corect,

DECLARATIE DE CONFORMITATE

contribuiti la prevenirea
potentialelor consecinte
negative asupra mediului
inconjurator si sanatatii
persoanelor, consecinte care ar
putea fi cauzate de eliminarea
necorespunzatoare a acestui
produs.

Simbolul E de pe produs sau

|
de pe documentele care il
insotesc indica faptul ca acest
aparat nu trebuie eliminat ca
deseu menajer, ci trebuie
predat la centrul de colectare
corespunzator pentru
reciclarea echipamentelor
electrice si electronice.

Acest aparat a fost proiectat,
fabricat si distribuit in
conformitate cu cerintele din
urmatoarele Directivele
europene:

LVD 2014/35/UE,

EMC 2014/30/UE si RoHS 2011/
65/UE

Acest aparat a fost proiectat,
fabricat si distribuit in
conformitate cu cerintele de
proiectare ecologica si de
etichetare energetica
prevazute de Directivele CE:
2009/125/CE si 2010/30/UE.
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MHCTPYKLUWMA MO BE3OMNACHOCTHU

NMPOYTUTE N
COBJIIOAAUTE

Mpexxae Yyem Nonb3oBaTbCA
Npu6opOM, BHAMATENBHO
NPOYTUTE AAHHYIO NHCTPYKLIMIO
no 6e30nacHOCTH.

CoxpaHanTe ee anA
BO3MO>XHOCTW KOHCYNbTauun B
6yaywem.

B HacToALEen MHCTPYKLMM N Ha
camom npubope coaepxxarca
BaXKHble yKa3aHuA No
6e3onacHocTn. Mix Heobxoammo
BbIMNOMHATbL NMOCTOAHHO.
N3roToBuTenb CHUMaET ¢ cebA
BCAKYIO OTBETCTBEHHOCTb 3a
nocneacTemA HecoboaeHNA
HaCTOALLUMX yKa3aHn1 Mo
6e30nacHOCTN, HeHaanexatlero
ncnonL30BaHuA npubopa nnm
HernpasunbHble paboyve
HaCTPOWKW Ha NynbTe
ynpaBneHusa.

YKA3AHUA MO
BE3OMNACHOCTU

He nonyckawTe K npubopy aeten
paHHero (0-3 neT) 1 AOLWKONBbHOMo
(3-8 neT) Bo3pacTa 6€3
NOCTOAHHOroO HabnaeHNA
B3pocnblx. [leTn, HaunHaA ¢ 8-
NeTHero Bo3pacTa, nmua c
OrpaHn4eHHbIMN PUINHECKNMMU,
CEHCOPHbIMW UMW YMCTBEHHbIMU
CMOCOBHOCTAMM M NNLA, He
NUMeroLMeE [OCTATOYHbIX 3HAHWIA U
HaBbIKOB, MOTYT MOS1b30BaTLCA
Nprnbopom TONbKO Nnoa
NPUCMOTPOM WITN NOCNE TOro, Kak
nony4aT yKasaHuA rno
6e30rMacHOMY MUCMOSIb30BaHMIO U
OCO3HaT MMELoLLMECH
onacHocTu. He nossonante
AeTAM nrpaTtb ¢ npubopom. fetn
He AOSMKHbI OCYLLECTBNATb YXO4
3a NpmMbopoM 1 ero YNCTKy 6e3
Haa30pa CO CTOPOHbI B3POCIbIX.

PA3PELLEHHOE
MCMNOJIb3OBAHUE
BHUMAHWE: [InAa BkNto4eHUA
npubopa He JonyckaeTcA
NCMNOMb30BaHNe BHELLHEro
Tanmepa Unm CUCTEMbI
AVNCTaHLMOHHOIO ynpaBfieHna.

JaHHbI Nprbop NpeaHasHayeH
TONbKO An1A 6bITOBOroO
HenpogeccnoHanbHoro
NPUMEHEHUA.

He ncnonb3ynTe npnbop Ha
OTKPbITOM BO34yXe.

He xpaHuTe B3pbIBOONACHbIE UK
OorHeonacHble npegmMmeTbl (Takune
Kak a’3po30sibHble H6aOHYNKK),
He pas3mMeLlanTe n He
MCNonbL3ynTe BHYTPU Npubopa
nnn B6IN3M OT HEro 6eH3MH 1
Apyrne
nerkosocnnameHatowmeca
BELLEeCTBa: 3TO MOXET MPUBECTU
K no>xapy npv cny4anHom
BKJTIO4EHMM nprnbopa.

JaHHbI Nprbop NpeaHasHayeH
ANA UCMONb30BaHMA B OMALLHUX
N NPUBAMXKEHHBIX K HUM
YCNOBUAX, TAKUX KaK

® KyXHW OnA paboTHNKOB Ha

dhabpukax, B ogoncax n apyrux
opraHMsauuAx;
[EePEBEHCKME rocTeBble A0MA;
HOMepa oTeneun, MoTenen u
Apyrne nomeLleHnA
FOCTMHWYHOIO TUNa;

® 3aBefeHus,
npenocTaBnAOLLME XUIbE U
3aBTpaK.

Mprbop AOMKEH NCNONBb30BAaTLCA
TOSIbKO ANA MbITbA AOMALLHEN
nocyAapbl B COOTBETCTBUM C
yKa3aHuAMU

HaCTOALLEN MHCTPYKLMN.

B KOHUe KaXkaoro umkna, a
TakKe nepes Ha4anoM YNCTKU
VNN TEXHUYECKOro
obcny>kusaHuna nprnbopa
HeobXx0aMMO NePEKpPbITL
BOAOMPOBOAHbBIA KpaH U BblHYTb
LUTENCENbHYHO BUIKY U3 PO3ETKW.
[encTBmA No 0OTCOEANHEHMIO
TakKe He0HX0AUMO BbIMNOMHUTL B
cnyyae nobon HencnpaBHOCTU
npubopa.

YCTAHOBKA

[nAa nepemeLLeHnA 1 yCTaHOBKM
npubopa TpebyeTcA ydactue
ABYX unn 6onee venosek. MNpu
pacrnakoBKe U YyCTaHOBKe

npubopa paboTanTe B 3aMTHbIX
nepyaTKax.

YcTaHoBKa 1 peMoHT npubopa
[OSKHbI BbIMOSHATLCA
KBaIMpMLMPOBaHHBIM
cneumanMcToM B COOTBETCTBUM C
MHCTPYKUMAMN MPOU3BOANTENA U
AEVCTBYIOLWMMM MECTHBIMU
HOpMamu no 6e30MacHOCTI.
3anpeLyaeTcA peMOHTUPOBaTb
WNn 3aMeHATb YacTu npunbopa, 3a
NCKITIOYEHMEM Cy4aeB, 0CO60
OrOBOPEHHbIX B PYKOBOACTBE
nosib30oBaTenA.

[eTv He JoNMKHbI y4acTBOBaTL B
onepaumax yctaHoBku. He
JonyckanTe aeten K npubopy BO
BpemMA ycTaHoBKM. [lep>xute
ynakoBOYHbIE MaTepuasbl
(nnacTnkoBble NakeThl,
MEeHONNacT 1 T.MN.) BHe JocTyna
OeTeln BO BpemaA 1 nocne
YCTaHOBKMW.

Mocne pacnakoBku npubopa
npoBepbTe ero Ha npeameT
BO3MOXXHbIX NOBPEXAEHNIN BO
BpeMsA TpaHCrnopTUpoBKu. B
cnyyae obHapy>xeHuA npobnem
obpaluanTech K npoaasLy unm B
6VKaNLWNN CEPBUCHBIN LIEHTP.
MNepen BbINOMHEHMEM MHOBLIX
onepaumin No yCTaHOBKe
OTKMounTE Npubop oT
3NEKTPOCETU.

Mpn ycTaHoBKe cobnoganTe
OCTOPOXKHOCTb, YTOObI HE
NOBpPeaUTb CETEBOM LLHYP
Kopnycom npubopa.

He Bkntovavite npmbop Ao
3aBEepLUEHUA YCTaHOBKM.
MoakntoYeHna K BOAONPOBOAHOM
CeTW AOMXKHbI BbINONMHATLCA
KBaIMpLMPOBaHHbIM
cneumanMcToM B COOTBETCTBUM C
yKa3aHWAMU U3roToBUTENA U NpK
cobnogeHn Hopm
6e30nacHoOCTW.

MoacoeanHAanTe Npubop K
cucTeme BoAOCHabXeHWA C
MCNONb30BAHNEM HOBOIO
KOMM/eKTa wWaHros. He
MCNONb3YNTE NOBTOPHO CTapblin
KOMMMNEKT LUMaHroB.

Bce wnaHr gomxHbl 6bITb
HaAEe>KHO NOACOEeANHEHbI BO
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ns3bexxaHne yTevkn Boabl BO
BpemA paboTbl MaLLVHbI.
CobnoganTe gencTeyowme
HOPMbl MECTHOWN CAY>KObI
BoOOCHab)xeHuA. [laBneHune
nogasaemon Boapl: 0,05 - 1,0

Ml a.

Temnepatypa nogasaemoun BoAbl
3aBWCUT OT MOZeNn
NocyAOMOEYHON MalLuHbl. Ecnn
Ha yCTaHOBMEHHOM 3aJ/INBHOM
LUNIaHre UMeeTCcA MapKNpoBKa
"25°C max", Temnepatypa Boabl
He fo/mkHa npesblwaTth 25°C.
[1nAa Bce ocTanbHbIX MOaenen
MaKCuMasibHO paspeLLeHHan
Temneparypa BoAbl CocTaBnAeT
60°C.

He paspesanTe wnaHr. B Tom
Crydae ecnu malumMHa ocHalleHa
CUCTEMOW NPeKpaLLeHNA noaaymn
BOAbI NPV yTEYKE, HE MOorpy>xanTe
B BOA4Y NNacTUKOBYH KOPOOKY,
cry>katlyto ana NoAKMYEHNA K
BOAOMPOBOAY.

Ecnu gnvHa wnaHros
HeJoCcTaTo4Ha, 0bpaTuTech K
CBOEMy aunepy.

Y6eauTech, Y4TO LWNaHM 3anmseau
CnvBa BOAbl HE COTHYThI U HE
nepexartbl. [epen nepebim
MCNonb30BaHNMEM MaLUMHbI
ybeanTech B OTCYTCTBUMN YTEYEK
13 3aIMBHOIO U CINBHOMO
LnaHra.

B npouecce ncnonssoBaHuA
[OCTYN K 3a4HeN CTEHKE npubopa
[OMKeH bbITb MOCTOAHHO
orpaHuyeH. nAa aTtoro npuéop
MO>KHO NPUABUHYTb K CTEHE UK
npeameTty mebenw.

Mpn ycTaHoBKe npubopa
ybeamTech, YTO OH 3aHMMaeT
YCTON4YMBOE NOSNOXKEHME Ha Mofy,
OnMpanAcCh Ha Hero BCeMU
YeTbIpbMA HOXKamu. [Npn
HeobX0AMMOCTM OTperynupymTe
HOXXKM U NPOBeEpbTE
rOPU30OHTasNIbHOCTbL NMprbopa npu
MOMOLLM MY3bIPbKOBOrO YPOBHS.
Ecnn npnbop yctaHaBnneaeTcA B
KOHLIE pALa KYXOHHON Mebennn K
ero 60KOBOW NaHenm NMeeTcA
cBO6OAHLIN OOCTYN,
npeaycMoTpuTe orpaxkaeHune onsa
30HbI NEeTeSb, YTOObI UCKIOUNTD
OMNacHOCTb pa3aaBnMBaHnsA
nanbLes.

Ecnu B ocHoBaHuM
Nocy,4OMOEYHON MaLLMHbI
NUMEIOTCA BEHTUITALMOHHbIE
OTBEpCTUA, y6eanTech, YTO OHU
He 3aropo>keHbl KOBPOM.

ANIEKTPUHECKAA
BE3OMNMACHOCTb

CornacHo OencTByoLMM
npasunam 6e30nacHOCTV Npu
yCTaHOBKeE npubopa OO/MKeH
6bITb UCNONBb30BaH
MHOTOMOSIKOCHbIN BbIKKOYaTESNb C
PaccToAHNEM MeEX Y
Pa30MKHYTbIMW KOHTaKTamu He
meHee 3 mm. Mpubop JonxeH
6bITb 3a3EMIIEH.

MoBpeXXAeHHbIN CETEBOW LLUHYP
cnepyeT 3aMEHUTb LLHYPOM
TaKoro »e Tuna. 3ameHa
CETEeBOro LWHypa A0MmKHa
BbIMOSHATLCA
KBanMpmumpoBaHHbIM
crneunannucToM B COOTBETCTBUN C
WHCTPYKLUMAMUN NPON3BOANTENA U
LAEVCTBYHOLLMMN MECTHBIMU
HopMamu No 6e30MacHOCTW.
ObpaTtutech B aBTOPU30BAHHbIN
CepBUCHbBIN LEeHTP. Ecnn
yCTaHOBJIEHHAA LWTencenbHan
BWIKa He NOAXOAMUT K Ballen
po3eTKe, 0bpaTnUTECh 3a
MOMOLLbIO K
KBannmumpoBaHHOMY
crneunanucry.

CeTeBoit LWHYP AOMKEH NMETb
AOCTaTOYHYIO ANUHY ANA TOro,
4TO6bI NOCNe BCTpanBaHmA
npubop Mor 6bITb 6e3 Tpyaa
MOAKIOYEH K BbIXOAY
aneKTpunyeckon cetn. He TAHKTE
3a CEeTEeBOW LLUHYP.

He ncnonb3ynte yanuHuTenu,
pasBeETBUTENUN U NEPEXOAHNKM.
He nonb3ynTeckb Nnpubopom, ecnm
Y HEro NOBpPeEXAEHbI CETEBOW
LUHYP WKW BUSIKA, €CNIN OH He
paboTaeT AOMKHbIM 06pa3oM
1N 6bIN NOBPEXAEH BCNEeACTBUNE
yoapa wnu nagenva. lepxxnte
LUHYP BAAMN OT ropAYmnX
nosepxHocTen. NMocne
3aBepLUEHNA YCTaHOBKM
ANEKTPUYECKMNE KOMIMOHEHTDI
[OSKHbI CTaTb HEAOCTYMNHbI ANA
nonb3oBaTtend. He npukacantecb
K Nprbopy MOKPbIMM pyKamu Uin
APYrMMX YacTAMK Tena, He

| RU

Nonb3ynTECH NPMBGoPOM, By ay4m
pasyTbIMW.

NMPABUJIbHOE
NCMNoOJIb30OBAHUE

HaxopgawaaAca B nocyA0MOe4HOM
MallvMHe BoAa HenpurogHa aonAa
MUTBA.

MakcrmanbHoe KOnmMyecTBo
CTONOBbIX NPMOOPOB YKa3aHo B
TEXHUYECKOM cneumdmkaumm
n3penusa.

He noep>xute asepuy OTKPbITON,
TaK Kak 06 Hee MOXXHO Cny4anHo
CMOTKHYTbCA.

OTkpbITaa geepua npubopa
BblAEPXXNBAET TOMbKO BEC
BblABUHYTOM KOP3UHbI C NOCYAO0N.
He vcnonb3ynTe asepuy B
KayecTBe Onopbl, HE CaaMTECH U
He BCTaBalTe Ha Hee.
[Monb3ynTech MOKLWMMM
cpeacTBamm u
ononackueaTenAavu AnA
aBTOMaTUYECKNX
MOCY,0OMOEYHbIX MaLLVH.
BHUMAHME: Motowwme cpeactsea
OnA NOCyA0MOEYHbIX MaLUWH
ABNAKOTCA CUMBbHBIMW LLENOYaMMN.
Mpw npornatbiBaHUM OHWN MOTYT
npeacTasnATb 0cobyto
onacHocTb. M3berante nx
nonagaHvA Ha KOXKy 1 B rnasa.
Hepxxute peten saanu ot
NOCy,4OMOEYHON MaLLWHbI, KOraa
ee Asepua oTKpbITa.

CneauTte 3a TeM, 4TObbI OTCEK
O1A MOKOLLMX CpeacTB ocTaBasicA
MYCTbIM NOCSE OKOHYaHWNA UMKa
MOWKMW.

XpaHuTe motoLee CpeacTBo,
ornonackuearesb 1
pereHepypyoLLytO COMb BHE
[OCAraemMocTun AeTen.
BHUMAHME: Hoxw n gpyrue
KYXOHHbIE NPUHAOIEXXHOCTU C
OCTPbIMM KpaAMM HEOHBXOAUMO
YKNnaablBaTb B KOP3NHY OCTPUEM
BHW3 UK pa3mMeLlaTb
FOPU3OHTAsBHO.

B koHUe Kaxkgoro umMkna, a
Takxxe nepe Ha4yasoMm YANCTKK
NN TEXHNYECKOrO
obcny>kmsaHna npubopa
HeobXx0ANUMO NepPeKpPbITb
BOAOMPOBOAHBIN KPaH U BbIHYTb
LUTENCENbHYIO BUNKY U3 PO3ETKN.
[encTteurA No 0TCoe ANHEHMIO
Tak>xe Heo6x0aMMO BbINOSHUTL B
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cny4dae nobon HencnpPaBHOCTU
npuéopa.

YNCTKA N yxoa

He ncnonb3ynte
NapooYNCTUTENM.

[pwv BbINOAHEHNN YACTKN U
obcny>kmBaHna npubopa
paboTanTe B 3alMTHbIX
nepyarkax.

Mepen BbINONHEHMEM MHOObLIX
onepauui no obcny>xXnBaHuio

OXPAHA OKPY>XAIOLLEW CPEAbI

OTKNO4YMTE NpUbop OT
3NEKTPOCETW.

YTUIIU3ALNA
YNAKOBOYHOIO
MATEPUATNA

YNakoBO4YHbIN MaTepuan Ha
100% npurogeH onA
nepepaboTkun, 0 YeM
cBUAETenNbCTBYET
COOTBETCTBYHOLLUMIA CUMBOI:

o
PasnuyHble qegm yNakoBKM
AOIKHbI BbITb YTUMN3MPOBaHbI B
MOJSIHOM COOTBETCTBUN C
AEVCTBYIOLWMMM MECTHBLIMU
HOpMamu o yTunmsaumm
OTXO[OB.

YTUITN3ALUUA BbITOBbLIX
NMPUBOPOB

Mpw yTnu3aumm npubopa
npueeauTe ero B Hepabo4ee
COCTOAHUE, Cpe3aB CETEBOW
LUHYP M CHAB ABepLbl 1 MOMKU
(Npy HaNM4YMK), Tak 4TObLI AETH
MOF/I1 HEe OKa3aTbCA
3a610KMPOBAHHBIMU BHYTPMW.

[aHHbI Nprbop N3roTOBNEH N3
mMaTepuanos, NPUroAHbIX K
nepepaboTke g W
MOBTOPHOMY WCTIONb30BAHMIO.
YTunuanpyite nprbop B
COOTBETCTBUU C MECTHbIMM
npasunamm yTunmsauum
OTXO[0B.

[ononHnTenbHYO HopMaunio
0 Npasunax obpatleHmA ¢
aneKTpobbITOBbIMU Nprbopamu,
nX yTunu3aumm n nepepaboTke
MOXXHO MOMyY1Tb B
COOTBETCTBYHOLUMX
rOCyAapCTBEHHbIX OpraHax,
cny>6e cbopa 6bITOBbIX OTXOA0B
Wnn B marasuHe, rae 6bin
npuobpeTeH npubop.

NaHHbI Npnbop HeceT
MapKUPOBKY B COOTBETCTBUM C
EBponenckon anpekTunsomn 2012/
19/EU no ytunusauum
3MEKTPUHECKOrO U ANIEKTPOHHOTO
obopynosaHuA (WEEE).
Ob6ecne4mBan NpaBUsIbHYHO
yTUAU3aUMIO U30enud, Bbl
nomoraeTe npeaoTBpaTuTb
NOTeHUMarnbHble HeraTMBHbIE

AOEKJNTAPALINA O COOTBETCTBUU

NOCNeACTBMA ANA OKPY>KatoLwen
cpenpl 1 300pOBbA YerioBeka.

Cumson E Ha caMoM n3aenun
|

MNK B CONPOBOANTENbHON
OOKYMeHTauun yKasblBaeT, YTO
npu yTMnn3aumm aHHoro
N30ennA C HAM Henb3A
obpalLaTbcA Kak ¢ 0BbI4HbIMU
ObITOBbIMM OTX04amMu. BmecTo
3TOro ero crieayeT caaTb Ha
nepepaboTky B
COOTBETCTBYHOLLUMIA NYHKT Npuema
3NEKTPUHECKOrO N 3NIEKTPOHHOIO
o6opyaoBaHnA.

[aHHbIn npnbop 6bin
pa3paboTaH, N3roTOB/EH U
BbIMyLUEH B NpOAaXxy B
COOTBETCTBUN C TPebOBaAHMAMM
cnegnyowmx EBponenckumx
[vpeKTus:

LVD 2014/35/EU, EMC 2014/30/
EU n RoHS 2011/65/EU.

HaHHbIn npnbop 6bin
paspaboTaH, N3roTOB/EH U
BbIMyLLEH B NpOAaxy B
COOTBETCTBUU C TpeboBaHUAMU
aKoaM3anHa 1 MapKMpOBKU
9HEeProaddHeKTUBHOCTHU
cneayowmx dupektus EC: 2009/
125/EC n 2010/30/ EU.
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BEZPECNOSTNE POKYNY

| SK

PRECITAJTE SI A VZDY
DODRZIAVAJTE

Pred pouzivanim spotrebica si
pozorne precitajte tieto
bezpecnostné pokyny.

Majte ich ulozené poruke pre
pripad, ze ich v buducnosti
budete potrebovat.

Tento navod i samotny
spotrebi¢ vam poskytnu
délezité bezpeclnostné
upozornenia, ktoré musite vzdy
dodrziavat.

Vyrobca neprebera Ziadnu
zodpovednost za nedodrzanie
tychto bezpecnostnych
pokynov, neprimerané
pouzivanie spotrebica alebo
nespravne nastavenie
ovladacich prvkov.

BEZPECNOSTNE
UPOZORNENIA

Velmi malé (0 - 3 roky) a malé
deti (3 - 8 rokov) by sa nemali
zdrZiavat v blizkosti spotrebica,
pokial nie su pod neustalym
dohladom. Deti od 8 rokov

a osoby so znizenymi fyzickymi,
senzorickymi a mentalnymi
schopnostami alebo

s nedostatkom skusenosti

a znalosti m6zu pouzivat tento
spotrebic len v pripade, ak su
pod dozorom alebo dostali
pokyny tykajuce sa pouzivania
spotrebica bezpecnym
spo6sobom a chapu hroziace
nebezpecenstva. Deti sa so
spotrebicom nesmu hrat.
Cistenie a pouzivatelsku
udrzbu nesmu vykonavat deti
bez dozoru.

POVOLENE POUZIVANIE
UPOZORNENIE: Spotrebic sa
nesmie ovladat
prostrednictvom externého

casovaca ani samostatnym

dialkovym ovladacom.

Spotrebic je uréeny vylu¢ne na

domace, neprofesionalne

pouzivanie.

Spotrebic nepouzivajte vonku.

Neskladujte v spotrebici ani

v jeho blizkosti vybusné alebo

horlavé latky, ako su aerosolové

plechovky, ani nedrzte

a nepouzivajte v jeho blizkosti

benzin i iné horlavé latky. Ak

by ste spotrebi¢ nahodne zapli,
material by sa mohol vznietit.

Tento spotrebic je uréeny na

pouzitie vdomacnosti alebo na

podobné ucely ako napr.

« v oblastiach kuchyniek pre
personal v dielnach,
kancelariach a inych
pracovnych prostrediach;

« nafarmach

« pre hosti v hoteloch,
moteloch a inych
ubytovacich zariadeniach;

- v zariadeniach
poskytujucich ubytovacie
a stravovacie sluzby;

Spotrebic sa smie pouzivat iba

na umyvanie domaceho riadu

v sulade

s pokynmi v tomto navode.

Na konci kazdého cyklu a pred

Cistenim spotrebica alebo

vykondvanim udrzby treba

uzavriet privod vody a zastrcku
vytiahnut z elektrickej zasuvky.

Odpoijte spotrebic aj v pripade

akejkolvek poruchy.

INSTALACIA

So spotrebicom musia
manipulovat a inStalovat ho
minimalne dve osoby. Pri
vybalovani a instalovani
spotrebica pouzivajte ochranné
rukavice.

InStalaciu a opravy musi
vykondvat kvalifikovany
technik v sulade s pokynmi
vyrobcu a vnutrostatnymi
bezpecnostnymi predpismi.
Nikdy neopravujte ani
nevymienajte ziadnu cast
spotrebica, ak to nie je uvedené
v ndvode na pouzivanie.
Indtalacné cinnosti by nemali
vykondvat deti. Nedovolte, aby
boli deti pri instalacii. Pocas
inStalacie a po nej obalovy
material (plastové vrecia,
polystyrénové ¢asti a pod.)
ulozte mimo dosahu deti.

Po vybaleni spotrebica sa
uistite, Zze sa pocas prepravy
neposkodil. V pripade
problémov sa obratte na
predajcu alebo prevadzku
autorizovaného servisu.

Pred akymkolvek zasahom pri
inStalacii musite spotrebic
odpojit od elektrického
napajania.

Pocas instalacie davajte pozor,
aby ste spotrebicom
neposkodili napdjaci kabel.
Spotrebic zapnite, az ked je
instalacia uplne dokoncena.
Vsetky pripojky k vodovodnej
sieti sa musia vykonat podla
pokynov vyrobcu a v sulade

s bezpecnostnymi predpismi,
pri¢com ich musi urobit
kvalifikovany technik.
Spotrebi¢ musi byt pripojeny
k privodu vody pomocou
supravy novych hadic.
Nepouzivajte staré hadice.
Vsetky hadice musia byt
bezpecne pripojené, aby sa
zabranilo ich uvolneniu pocas
prevadzky.

Postupujte podla vietkych
noriem miestne;j
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vodohospodarskej spravy. Tlak
privodu vody 0,05 - 1,0 MPa.
Teplota privadzanej vody zavisi
od modelu umyvacky. Ak je na
inStalovanej privodnej hadici
uvedené ,25 °C max”,
maximalna povolena teplota
vody je 25 °C. Pre vietky
ostatné modely je maximalna
povolena teplota vody 60 °C.
Hadice neskracujte a v pripade
spotrebica vybaveného
systémom proti vytopeniu
neponarajte plastové puzdro
privodnej hadice do vody.

Ak hadice nie su dostatocne
dlhé, obratte sa na miestneho
predajcu.

Presvedcte sa, Ze privodna

a odtokova hadica nie je
zalomeng, alebo ze na nejnie su
slucky. Skontrolujte tesnost
privodnej a odtokovej hadice
esSte pred uvedenim do
prevadzky.

Pocas pouzivania by mal byt
pristup k zadnej stene
obmedzeny vhodnym
spo6sobom, ako napriklad
umiestnenim spotrebica

k stene alebo k doske nabytku.
Pri inStalovani spotrebica
dbajte, aby vsetky Styri nozicky
stabilne stali na dlazke, podla
potreby ich nastavte

a pomocou vodovahy
skontrolujte, Co spotrebi¢ stoji
VvV rovine.

V pripade, Ze spotrebic
inStalujete na koniec
kuchynskej linky tak, Ze jeho
bocnastranaje volne dostupna,
nezabudnite zakryt oblast
zavesov dveri, aby nedoslo

k pomliazdeniu prstov.

Ak su vetracie otvory umyvacky
v spodnej ¢asti, nesmu byt
zakryté kobercom.

UPOZORNENIA PRE PRACU
S ELEKTRINOU

Aby bola instalacia v sulade

s aktualnymi bezpecnostnymi
predpismi, namontujte
dvojpolovy spinac so
vzdialenostou medzi kontaktmi
aspon 3 mm a spotrebic
uzemnite.

PoSkodeny privodny elektricky
kabel vymente zarovnaky novy.
Privodny kabel smie vymienat
iba kvalifikovany technik

v sulade s pokynmi vyrobcu

a platnymi bezpecnostnymi
predpismi. Obratte sa na
autorizované servisné
stredisko. Ak sa elektricka
zastrcka nehodi do vasej
zasuvky, obratte sa na
kvalifikovaného technika.
Privodny elektricky kabel musi
byt dostato¢ne dlhy, aby sa
spotrebic¢, zabudovany do
kuchynskej linky, dal zapojit do
elektrickej siete. Za privodny
elektricky kabel netahajte.
Nepouzivajte predlZzovacie
kable ani rozdvojky ¢i adaptéry.
Spotrebic¢ nepouzivajte, ak je
poskodeny napajaci kabel
alebo zastrcka, ak nepracuje
spravne, ak je poskodeny (i
spadol. Nedovolte, aby sa
privodny elektricky kabel dostal
do blizkosti horucich povrchov.
Po instalacii spotrebi¢a nesmu
byt jeho elektrické casti
pristupné pouzivatelom.
Nedotykajte sa spotrebica
vlhkymi ¢astami tela

a neobsluhujte ho, ak ste
naboso.

SPRAVNE POUZIVANIE
Voda v umyvacke riadu nie je
pitna.

Maximalny pocet obedovych
suprav je uvedeny na karte
udajov vyrobku.

Dvierka nenechavajte
otvorené, mohli by ste sa o ne
potknut.

Otvorené dvierka umyvacky
riadu mézu udrzat iba
hmotnost vytiahnutého kosa

s riadom.

Na otvorené dvierka nic
neodkladajte, nesadajte si na
ne ani na ne nestupajte.
Pouzivajte iba umyvacie
prostriedky a lestidla uréené do
automatickych umyvaciek.
UPOZORNENIE: Umyvacie
prostriedky su silne alkalické.
Pri prehltnuti mézu byt
mimoriadne nebezpecné.
Vyhybaijte sa kontaktu

s pokozkou a o¢ami

a nepustajte deti do blizkosti
umyvacky, ked'su dvierka
otvorené.

Po ukonceni kazdého
umyvacieho cyklu skontrolujte,
Ci je davkovac umyvacieho
prostriedku prazdny.
Umyvacie prostriedky, leStiace
prostriedky a sol skladujte
mimo dosahu deti.
VYSTRAHA: NozZe a iné pribory
s ostrymi hrotmi treba ukladat
do kosika hrotmi nadol alebo
ich ulozit vodorovne.

Na konci kazdého programu

a pred Cistenim umyvacky
alebo vykonavanim udrzby
treba uzavriet privod vody

a zastrcku vytiahnut

z elektrickej zasuvky.

Odpojte umyvacku aj v pripade
akejkolvek poruchy.

CISTENIE A UDRZBA

Nikdy nepouzivajte Cistiace
zariadenie vyuzivajuce paru.
Pri Cisteni a udrzbe noste
ochranné rukavice.

Pred akymkolvek zasahom pri
udrzbe musite spotrebic
odpojit od elektrického
napajania.
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OCHRANA ZIVOTNEHO PROSTREDIA

| SK

LIKVIDACIA OBALOVYCH
MATERIALOV

Obalové materialy sa mozu
recyklovat na 100 % a su
oznacené symbolom recyklacie

&
Rézne Casti obalu likvidujte
zodpovedne, v plnom sulade
s platnymi miestnymi
predpismi o likvidacii odpadov.

LIKVIDACIA DOMACICH
SPOTREBICOV

Pri Srotovani spotrebica je
potrebné ho znefunkénit
odrezanim napajacieho kabla
a odmontovanim dvier a polic
(ak v iom su), aby don nemohli
vliezt deti a zostat uvaznené vo
vnutri.

Tento spotrebic je vvrobeny
z recyklovatelnych alebo
znovu pouzitelnych materialov.
Zlikvidujte ho v sulade

s miestnymi predpismi

o likvidacii odpadov.
Podrobnejsie informacie

o zaobchadzani, obnove

a recyklacii domacich
spotrebi¢ov dostanete na
miestnom Urade, v zbernych
surovinach alebo v obchode,
kde ste spotrebic kupili.
Tento spotrebic je oznaceny
v sulade s Eurépskou
smernicou 2012/19/ES

o likvidacii elektrickych

a elektronickych zariadeni
(OEEZ).

Zaistenim spravnej likvidacie
spotrebi¢a napomodzete
predchadzaniu potencidlnym

VYHLASENIE O ZHODE

negativnym dopadom na
zivotné prostredie a ludské
zdravie, ktoré by inac hrozili pri
nespravnej likvidacii
spotrebica.

Symbol Ena spotrebici

|
alebo na sprievodnych
dokumentoch znameng, ze
s tymto vyrobkom sa nesmie
zaobchadzat ako s domovym
odpadom, ale je potrebné
odovzdat ho v zbernom
stredisku pre elektrické
a elektronické zariadenia.

Tento spotrebic bol navrhnuty,
vyrobeny a distribuovany v
sulade s poziadavkami
eurdépskych smernic:

LVD 2014/35/EU, EMC 2014/30/
EU a RoHS 2011/65/EU.

Tento spotrebi¢ bol navrhnuty,
vyrobeny a distribuovany

v sulade poziadavkami na
ekodizajn a energetické
oznacovanie europskych
smernic: 2009/125/ES a 2010/
30/EU.
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VARNOSTNA NAVODILA

POMEMBNE INFORMACIJE, KI
JIH MORATE PREBRATIIN
UPOSTEVATI.

Pred uporabo aparata pozorno
preberite varnostna navodila.
Navodila za prihodnjo uporabo
hranite v blizini aparata.

V navodilih za uporabo in na
aparatu so pomembna
varnostna navodila, ki jih mora
uporabnik vedno upostevati.
Proizvajalec ne prevzema
odgovornosti v primeru
neupostevanja varnostnih
navodil, nepravilne uporabe
aparata ali napacne nastavitve
upravljalnih elementov.

VARNOSTNA OPOZORILA
Zelo majhni (0-3 let) in majhni
otroci (3-8 let) ne smejo biti

v blizini aparata brez
neprestanega nadzora. Otroci,
stari 8 let ali ve¢, in osebe

z omejenimi telesnimi, cutnimi
ali razumskimi sposobnostmi
oz. osebe, ki nimajo dovolj
izkusenj in znanja, lahko aparat
uporabljajo le, ¢e so pod
nadzorom oz. e so bili pouceni
o varni uporabi aparata in se
zavedajo morebitnih
nevarnosti. Otroci se z
aparatom ne smejo igrati.
Ravno tako aparata ne smejo
Cistiti ali vzdrzevati brez
nadzora.

NAMENSKA UPORABA
POZOR: aparat ni namenjen
delovanju z zunanjim
¢asovnikom ali lo¢enim
daljinskim upravljanjem.
Aparat je zasnovan izklju¢no za
domaco in ne za profesionalno
uporabo.

Aparata ne uporabljajte na
prostem.

V aparatu ali v njegovi blizini ne
shranjujte eksplozivnih ali
vnetljivih snovi, kot so
plocevinke z razprsili. Na teh
mestih prav tako ne
uporabljajte oz. nanje ne
postavljajte bencina ali drugih
vnetljivih snovi: ob
nenamernem vklopu aparata
lahko pride do pozara.
Aparat je namenjen uporabi
v gospodinjstvu in temu
podobnim nacinom uporabe,
kot so:
« kuhinje za osebje
v trgovinah, pisarnah in
drugih delovnih okoljih,
« kmetije,
+ hoteli, moteli in podobni
stanovanjski objekti,
« penzioni in podobna okolja.
Aparat je dovoljeno uporabljati
samo za pomivanje domace
posode v skladu z
navodili v tem priro¢niku.
Po vsakem pomivanju in pred
¢is¢enjem oz. vzdrzevanjem
aparata zaprite vodovodno
pipo in izvlecite vti¢ iz
elektri¢ne vticnice.
Vtic iz vticnice izvlecite tudi, ¢e
pride do napake v delovanju
aparata.

NAMESTITEV

Za premikanje in namestitev
aparata sta potrebni najmanj
dve osebi. Za odstranjevanje
embalaze in namestitev
aparata uporabite zascitne
rokavice.

Namestitev in popravila mora
izvesti strokovno usposobljena
oseba v skladu z navodili
proizvajalca in veljavnimi
varnostnimi predpisi. Ne
popravljajte ali zamenjajte
delov aparata, razen e to ni

izrecno navedeno v navodilih
za uporabo.

Otroci aparata ne smejo
namescati. Med namestitvijo
aparata se otroci ne smejo
zadrzevativ njegoviblizini. Med
namestitvijo in po njej
embalazo shranite izven
dosega otrok (plasti¢ne vrecke,
komponente iz polistirena itd.).
Ko aparat odstranite iz
embalaze, se prepricajte, da
med prevozom ni bil
poskodovan. Ob tezavah se
obrnite na prodajalca ali na
najblizjo servisno sluzbo.
Preden aparat namestite, ga
odklopite z elektricnega
omrezja.

Med namestitvijo pazite, da
aparat ne poskoduje
napajalnega kabla.

Aparat vklopite Sele po koncani
namestitvi.

Priklop na vodovodno omrezje
mora izvesti usposobljen tehnik
v skladu z navodili proizvajalca
in veljavnimi krajevnimi
varnostnimi predpisi.

Aparat na vodovod prikljucite
z novim kompletom cevi. Ne
uporabite starih kompletov
cevi.

Vse cevi morajo biti varno
pritrjene, da se med
delovanjem ne odklopijo.
Upostevati morate vse krajevne
vodovodne predpise. Tlak
dovodne vode 0,05-1,0 MPa.
Temperatura dovodne vode je
odvisna od modela
pomivalnega stroja. Ce je na
dovodni cevi oznaka ,maks.

25 °C” je najvisja dovoljena
temperature vode 25 °C. Za vse
druge modele znasa najvisja
dovoljena temperatura vode
60 °C.
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Cevi ni dovoljeno rezati. Pri
aparatih, ki so opremljeni

s sistemom za zaustavljanje
vode, plasti¢nega ohisja,

v katerem je dovodna cev, ne
potopite v vodo.

Ce so cevi prekratke, se obrnite
na dobavitelja.

Prepricajte se, da dovodna in
odtocna cev nista upognjeni ali
stisnjeni. Pred prvo uporabo
aparata preverite, ali dovodna
in odto¢na cev morebiti
puscata.

Dostop do hrbtne strani med
delovanjem aparata trajno
omejite tako, da aparat na
primer postavitev ob steno ali
stranico pohistva.

Ko namescate aparat, morajo
vse Stiri noge trdno stati na tleh;
po potrebijih lahko prilagodite.
Z vodno tehtnico preverite, ali
je aparat popolnoma uravnan.
Ce namescate aparat na konec
vrste enot, tako da je stranska
plos¢a dostopna, morate del na
tecajih pokriti, da preprecite
nevarnost stiska.

Pazite, da pri pomivalnih strojih
s prezracCevalnimi odprtinami v
spodniji plos¢i teh ne zakrijete
S preprogo.

OPOZORILA GLEDE
ELEKTRICNEGA TOKA

Da bo namestitev v skladu

z veljavnimi varnostnimi
predpisi, potrebujete
omnipolarno stikalo

z najmanjso razdaljo med
kontaktoma 3 mm. Poleg tega
morate aparat ozemljiti.
Poskodovan napajalni kabel
zamenjajte z enakim kablom.
Napajalni kabel lahko zamenja
le strokovno usposobljena
oseba v skladu z navodili
proizvajalca in veljavnimi
varnostnimi predpisi. Obrnite
se na pooblasceni servisni

center. Ce ima aparat vti¢, ki ne
ustreza vasi vti¢nici, se obrnite
na strokovno usposobljeno
osebo.

Napajalni kabel mora biti dovolj
dolg, da bo aparat mogoce
prikljuciti na elektri¢no
omrezje, ko bo ta namescen na
ustrezno mesto. Napajalnega
kabla ne vlecite.

Prepovedana je uporaba
podaljskov, razdelilnih vti¢nicin
adapterjev. Aparata ne
uporabljajte, ¢e ima
poskodovan kabel ali vti¢, ¢e ne
deluje pravilno oziroma e je bil
poskodovan ali je padel. Kabel
ne sme biti blizu vrocih povrsin.
Uporabnik po namestitvi
aparata ne sme imeti dostopa
do elektricnih komponent.
Aparata se ne dotikajte z
mokrimi deli telesa in ga ne
uporabljajte, ko ste bosi.

NAMENSKA UPORABA

Voda v pomivalnem stroju ni
pitna.

Najvecje Stevilo pogrinjkov je
navedeno v opisu izdelka.

Vrat ne puscajte odprtih, ker se
lahko ob njih kdo spotakne.
Odprta vrata zdrzijo le tezo
napolnjene izvleCene kosare.
Na vrata ne postavljajte
predmetov, nanje ne sedajte ali
stopajte.

Uporabljate samo pomivalna
sredstvain sredstva za lesk, ki so
zasnovana za samodejne
pomivalne stroje.
OPOZORILO: pomivalna
sredstva so zelo bazi¢na, zato so
lahko v primeru zauzitja
izjemno nevarna. Preprecite
stik z o¢mi in kozZo. Ko so vrata
aparata odprta, otroci ne smejo

biti v blizini pomivalnega stroja.

Po kon¢anem pomivanju
preverite, ali je prekat za
pomivalno sredstvo prazen.

| SL
Pomivalno sredstvo, tekocino
za lesk in sol hranite izven
dosega otrok.

OPOZORILO: noze in druge
pripomocke z ostrimi konicami
v kosarico nalozite s konicami
navzdol ali pa jih v aparat
zlozite v vodoravnem poloZaju.
Po vsakem pomivanju in pred
CiS¢enjem oz. vzdrzevanjem
pomivalnega stroja zaprite
vodovodno pipoinizvlecite vti¢
iz elektri¢ne vti¢nice.

Vtic iz vti¢nice izvlecite tudi, ¢e
pride do napake v delovanju
pomivalnega stroja.

CISCENJE IN VZDRZEVANJE
Nikoli ne uporabljajte parnih
Cistilnikov.

Za cis€enje in vzdrzevanje
aparata nosite zascitne
rokavice.

Pred izvajanjem vzdrzevalnih
del odklopite aparat iz
elektricnega omrezja.
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VAROVANJE OKOLJA

ODSTRANJEVANJE
EMBALAZNEGA MATERIALA
Embalazo je mogoce 100%
reciklirati in je oznacena s
simbolom za recikliranje:

&
Zato dele embalaze odvrzite
odgovorno in v skladu s
predpisi pristojnih krajevnih
sluzb, ki urejajo odlaganje
odpadkov.

ODSTRANJEVANJE
GOSPODINJSKIH APARATOV
Ko zelite aparat odstraniti,
odrezite napajalni kabel in
odstranite vrata ter police (¢e so
na voljo), da aparat postane
neuporaben. S tem boste

otrokom preprecili, da bi
splezali vanj in ostali v njem
ujeti.

Aparat je izdelan iz materialgy,
ki jih je mogoce reciklirati

0z. ponovno uporabiti. Aparat
odstranite v skladu z veljavnimi
lokalnimi predpisi.

Za podrobnejse informacije

o ravnanju z elektronskimi
gospodinjskimi aparati, njihovi
ponovni uporabi in recikliranju
se obrnite na pristojni lokalni
urad, zbirni center komunalnih
odpadkov ali trgovino, v kateri
ste izdelek kupili.

Aparat je oznacen v skladu z
evropsko Direktivo 2012/19/EU
o odpadni elektri¢ni in
elektronski opremi (OEEO).

IZJAVA O SKLADNOSTI

S pravilnim nacinom
odstranjevanja izdelka boste
pomagali prepreciti morebitne
negativne vplive na okolje in
zdravje ljudi, ki bi se lahko
pojavili ob nepravilnem
odstranjevanju izdelka.

Simbolﬁ na izdelku ali

|
v prilozenih dokumentih
opozarja, da z izdelkom ni
dovoljeno ravnati kot
z obi¢ajnimi gospodinjskimi
odpadki, temvec ga je treba
odpeljati na ustrezno zbirno
mesto za predelavo elektri¢ne
in elektronske opreme.

Ta aparat je bil zasnovan,
izdelan in prodan skladno z
naslednjimi evropskimi
direktivami:

LVD 2014/35/EU, EMC 2014/30/
EU in RoHS 2011/65/EU.

Aparat je zasnovan, izdelan in
distribuiran v skladu z
zahtevamiza okoljsko primerno
zasnovo in energetsko
oznacevanje direktiv ES: 2009/
125/ES in 2010/30/EU.
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BEZBEDNOSNA UPUTSTVA

| SR

VAZNO JE DA SE PROCITAJU |
POSTUJU

Pazljivo procitajte uputstvo pre
upotrebe uredaja.

Cuvajte ovo uputstvo pri ruci za
buducu upotrebu.

Ovaj prirucnik i uredaj pruzaju
vazna bezbednosna
upozorenja koja morate
procitati i kojih se morate uvek
pridrzavati.

Proizvodac se odrice svake
odgovornosti u slucaju
nepostovanja ovih
bezbednosnih uputstava,
nepravilnog koris¢enja uredaja
ili nepravilno podesenih
kontrola.

BEZBEDNOSNA
UPOZORENJA

Veoma mala (0-3 godine) i mala
deca (3-8 godina) ne smeju da
se priblizavaju uredaju ukoliko
nisu pod stalnim nadzorom.
Deca starostiod 8 godinaivisei
osobe sa umanjenim fizi¢kim,
Culnim ili mentalnim
sposobnostima ili manjkom
iskustva i znanja, mogu da
koriste ovaj uredaj samo ako su
pod nadzoromiiliako suim data
uputstva za bezbedno
koris¢enje uredaja i ukoliko
razumeju moguce rizike. Deca
se ne smeju igrati uredajem.
Cisc¢enje i odrzavanje ne smeju
vriti deca bez nadzora.

DOZVOLJENA UPOTREBA
OPREZ: Uredaj nije predviden
da se njime upravlja spoljnim
tajmerom ili odvojenim
sistemom za daljinsko
upravljanje.

Ovaj uredaj je namenjen samo
za kuénu, ne i profesionalnu,
upotrebu.

Nemojte koristiti uredaj na

otvorenom.

Nemojte ¢uvati eksplozivne ili

zapaljive supstance, poput

sprejeva, i nemojte stavljati ili

koristiti benzin ili druge

zapaljive materije unutar iliu
blizini uredaja: ukoliko se
aparatslu¢ajno ukljuci,moze da
izbije pozar.

Ovaj uredaj je namenjen za

upotrebu u domacdinstvu i

slicne primene kao $to su:

+ kuhinje za osoblje u
prodavnicama,
kancelarijama i drugim
radnim okruzenjima;

« seoska gazdinstva;

- zaklijente u hotelima,
motelima i drugim
objektima za smestaj;

« usmestaju sa prenocistem i
doruckom.

Uredaj se mora koristiti samo za

pranje ku¢nog posuda u skladu

sa

uputstvima u ovom priru¢niku.

Slavina za dovod vode se mora

iskljuditi i utikac se mora

ukloniti iz elektri¢ne uti¢nice na
kraju svakog ciklusa i pre

CiS¢enja ili odrzavanja uredaja.

Uredaj takode iskljucite i u

slucaju bilo kakvog kvara.

UGRADNJA

Ovim aparatom moraju
rukovati i postavljati ga dve
osobe ili vise njih. Prilikom
raspakivanjaiugradnje uredaja,
koristite zastitne rukavice.
Radove na instaliranju i
odrzavanju mora da obavi
kvalifikovan tehnicar, u skladu
sa uputstvima proizvodaca i
odgovarajuc¢im lokalnim
bezbednosnim propisima.
Nemojte da popravljate delove

aparatailidaih menjate ukoliko
to nije izri¢ito navedeno u
uputstvu za upotrebu.

Deca ne bi trebalo da obavljaju
ugradnju. Drzite decu podalje
tokom ugradnje. Drzite
ambalazu (plasti¢ne kese,
polistirenske delove, itd.) van
domasaja dece, tokom i nakon
ugradnje.

Posle vadenja uredaja iz
pakovanja proverite da nije bio
oStecen tokom transporta. U
slucaju da ima nekih problema,
obratite se svom prodavcu ili
najblizoj sluzbi za korisnike.
Pre ugradnje, uredaj mora da
bude isklju¢en sa elektri¢ne
mreze.

Pazite da aparat ne oSteti kabl
za napajanje tokom ugradnje.
Aktivirajte uredaj tek nakon sto
je postupak ugradnje zavrsen.
Priklju¢ivanje na vodovodnu
mrezu mora obaviti
kvalifikovani tehnicar u skladu
sa uputstvom proizvodaca i
vazec¢im lokalnim
bezbednosnim propisima.
Uredaj treba povezati na
vodovodnu mrezu pomocu
novog kompleta creva. Stare
kompleta creva ne treba
ponovo koristiti.

Sva creva treba da budu dobro
pri¢vri¢ena kako se tokom rada
ne bi olabavila.

Obavezno se treba pridrzavati
svih propisa lokalnog
vodovodnog preduzeca.
Pritisak dovoda vode 0,05- 1,0
MPa.

Ulazna temperatura vode zavisi
od modela masine za pranje
sudova. Ako je instalirano crevo
za dovod vode oznaceno sa
,25°C max”, maksimalna
dozvoljena temperatura vode
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je 25 °C. Za sve druge modele
maksimalna dozvoljena
temperatura vode je 60 °C.
Nemojte da skradujete crevai
nemojte da stavljate plasticno
kuciSte u kome se nalazi
dovodno crevo u vodu kod
aparata opremljenih sistemom
protivpoplavne zastite.

Ukoliko creva nisu dovoljna
duga, obratite se lokalnom
prodavcu.

Obezbedite da dovodno i
odvodno crevo ne budu uvrnuti
ili prignjeceni. Pre prve
upotrebe aparata proverite dali
dovodno i odvodno crevo cure.
Tokom upotrebe, pristup
zadnjem zidu treba da bude
donekle ograni¢en, kao na
primer pristup uredaju uz zid ili
podnu oblogu.

Prilikom ugradnje uredaja,
vodite racuna da Cetiri nozice
budu stabilne i ¢vrsto na podu,
podesavajuci ih po potrebi, i
pomocu libele proverite dali je
uredaj savrseno nivelisan.
Ukoliko se uredaj postavlja na
kraju elemenata tako da je
njegova bocna strana
dostupna, mesto gde se nalaze
Sarke treba pokriti kako bi se
sprecila opasnost od udaraca.
Kod masina za pranje sudova
koje imaju otvore za ventilaciju
na donjem delu, otvori ne
smeju biti zatvoreni tepihom.

ELEKTRICNA UPOZORENJA
Kako bi ugradnja bila u skladu
sa svim bezbednosnim
propisima, neophodno je
koristiti prekidac za odvajanje
svih polova sa minimalnim
kontaktnim razmakom od 3

mm i uredaj mora biti uzemljen.

Ukoliko je kabl za napajanje
ostecen, zamenite ga
identi¢nim. Kabl za napajanje
sme da menja samo

kvalifikovan tehnicar u skladu
sa uputstvima proizvodaca i
odgovarajuc¢im lokalnim
bezbednosnim propisima.
Obratite se ovlas¢enom servisu.
Ukoliko postavljeni utikac ne
odgovara vasoj uticnici,
kontaktirajte kvalifikovanog
tehnicara.

Kabl za napajanje mora biti
dovoljno dug da se uredaj
priklju¢i na mrezno napajanje
kada je postavljen u kuciste.
Nemojte vudi elektri¢ni kabl za
napajanje.

Ne koristite produzne kablove,
visestruke uti¢nice i adaptere.
Nemojte da rukujete ovim
uredajem ako mu je ostecen
mrezni kabl za napajanje ili
utikac, ako ne radi kako treba, ili
ako je osteceniliispusten natlo.
Drzite kabl dalje od vrelih
povrsina. Elektri¢ni delovi ne
smeju da budu lako dostupni
korisniku posle ugradnje.
Nemojte dodirivati aparat
vlaznim delovima tela ili ga
koristiti bosonogi.

PRAVILNA UPOTREBA

Voda u masini za pranje sudova
nije za pice.

Maksimalan broj kompleta
posuda je prikazan na
tehnickom listu proizvoda.
Vrata ne treba ostavljati
otvorena, jer to moze da
predstavlja opasnost od
saplitanja.

Otvorena vrata masine za
pranje sudova mogu da izdrze
samo tezinu napunjene korpe
kada je izvucena.

Ne stavljajte predmete na vrata
i ne treba da sedite niti stojite
na njima.

Koristite samo deterdzent i
aditive zaispiranje za koris¢enje
u automatskoj masini za pranje
sudova.

UPOZORENJE: DeterdZenti za
koriS¢enje u masini za pranje
sudova su snazno alkalni.
Ukoliko se progutaju, mogu biti
izuzetno opasni. Izbegavajte
kontakt sa kozom i oCima i
drzite decu dalje od masine za
pranje sudova kada su vrata
otvorena.

Proverite da li je posuda za
deterdzent prazna nakon $to se
zavrsi ciklus pranja.
DeterdzZent, sredstvo za
ispiranje i so Cuvajte van
domasaja dece.
UPOZORENJE: NozZevi i drugi
pribor sa ostrim vrhovima se u
korpu moraju stavljati sa
vrhovima okrenutim na dole ili
se postavljati u horizontalni
polozaj.

Slavina za dovod vode se mora
iskljuciti i utika¢ se mora
ukloniti iz elektri¢ne uti¢nice na
kraju svakog programa i pre
¢iS¢enja ili odrzavanja masine
za pranje sudova.

Masinu za pranje sudova
takode iskljucite i u sluc¢aju bilo
kakvog kvara.

CISCENJE | ODRZAVANJE
Nikad nemojte da koristite
opremu za Cis€¢enje parom.
Prilikom ciS¢enja i odrzavanja,
nosite bezbednosne rukavice.
Pre bilo koje vrste odrzavanja,
uredaj mora biti iskljucen sa
mrezZnog napajanja.
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ZASTITA ZIVOTNE SREDINE

| SR

ODLAGANJE AMBALAZE
Materijal za pakovanje je
moguce 100% reciklirati i
oznacen je reciklaznim

simbolom:
9
Ve

Razliciti delovi pakovanja
moraju se odloZiti odgovorno i
strogo u skladu s lokalnim
propisima koji se odnose na
odlaganje otpada.

ODLAGANJE KUCNIH
UREDAJA

Prilikom odlaganja uredaja,
ucinite ga neupotrebljivim tako
$to cete odsedi kabl za
napajanje i ukloniti vrata i
police (ukoliko postoje) tako da
se deca ne mogu jednostavno

popeti unutra i ostati
zarobljena.

Ovaj uredaj je napravljen od
materijala koji se mogu
recikliratié‘@ ili ponovo
koristiti. Odlozite ga u skladu sa
lokalnim propisima o odlaganju
otpada.

Za detaljnije informacije o
preradi, rekuperaciji i
recikliranju elektri¢nih aparata
za domacinstvo kontaktirajte
lokalnu nadleznu organizaciju,
servis za sakupljanje domaceg
otpadaili prodavnicu u kojoj ste
kupili uredaj.

Ovaj uredaj je oznacen prema
Evropskoj Direktivi o odlaganju
elektri¢ne i elektronske opreme
2012/19/EZ (Waste Electrical

IZJAVA O USAGLASENOSTI

and Electronic Equipment -
WEEE).

Pravilnim odlaganjem ovog
proizvoda, doprinecete
izbegavanju mogucih
negativnih posledica po
zivotnu sredinu i zdravlje ljudi
koje bi inace mogle da budu
prouzrokovane nepravilnim
rukovanjem ovim proizvodom
kao otpadom.

SimbolEna proizvodu ili

|
prate¢oj dokumentaciji ukazuje
na to da sa njim ne treba
postupati kao sa komunalnim
otpadom, ve¢ ga treba predati
odgovaraju¢em centru za
sakupljanje i reciklazu
elektricne i elektronske
opreme.

Ovaj uredaj je konstruisan,
izraden i stavljen u promet u
skladu sa zahtevima evropskih
direktiva:

LvD 2014/35/EU, EMC 2014/30/
EU i RoHS 2011/65/EU.

Ovaj uredaj je konstruisan,
izraden i stavljen u promet u
skladu sa zahtevima o eko-
dizajnu i obelezavanju
potrosnje energije direktiva
Evropske komisije: 2009/125/
ECi2010/30/EU.
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HCTPYKL|II 3 TEXHIKU BE3MNEKU

BAXKJIUBI NMPABUIJIA, AKI
TPEBA MPOYUTATU TA
AKux cnig
OOTPUMYBATUCA

[Mepen BUKOPUCTaAHHAM
NPUCTPOIO YBA>KHO NpoYnTanTe
Ui iHCTPYKUIi 3 TEXHIKN 6e3neKu.
TpumanTe ix nig pykoto anAa
noAanbLoro BUKOPUCTAHHA.

Y uin iHCTpyKUii Ta Ha camomy
npunagi MicTATbLCA BaX/uBI
nonepeaykeHHA Npo
Hebe3neky, AKi cnig npoynTaTu
i 3aBX,OV BUKOHYBaTW.
BupobHUK He Hece >XKOAHOI
BiANOBIAaNbHOCTI 3a
HeLOTPMMaHHA UMX iIHCTPYKLiN
3 TeXHiKK 6e3nekn, 3a
HeHaneXHe BUKOPUCTaHHA
npunagy abo HernpasuribHe
HanawTyBaHHA eNeMeHTiB
ynpassiiHHA.

MONEPEAXXEHHA NPO
HEBES3INEKY

ManoniTHix (Big 0 8o 3 pokiB)

i Manux giten (Bia 3 4o 8 pokis)
He BapTo 3anuwatu 6inq
npunagy 6e3 HarnAagy.

[lo KopucTyBaHHA npunaaom
AOMycKalTbCA OiTU BIKOM Big,
8 pokiB, 0cObu 3 IZUYHUMM,
CEHCOPHMMUN Y1 PO3YMOBUMMN
BagamMu, a TakoX 0cobu, AKi
MaloTb HE3HAYHWUA LOCBIA YM
3HaHHA WO/40 BUKOPUCTAHHA
LbOoro npunagy, nuwe 3a
YMOBW, WO TaKi ocobu
oTpUManu iHCTPYKLUIi Woao
6e3rneyHoro BUKOpPUCTaHHA
npunaay, po3ymitoTb
MOXXIMBUM PU3KNK abo
BUKOPUCTOBYIOTb npunag nig
HarnAgom ocib, wo
BiANOBIgal0Tb 3a ix 6e3neKy.
He pnosBonAnTe AiTAM rpatucA
3 npynagoMm. He gossonanTte
AiTAM BUKOHYBaTU YULLEHHA Ta
obcnyroByBaHHA Npunagy 6e3
HarnAgy AOPOCIUX.

OO3BOJIEHE
BUKOPUCTAHHA
OBEPE>XHO: Llen npunag He
npu3HayveHnn gnAa ekcnnyarauii
i3 30BHiLLHIM TanmepoM abo

OKPEMOIO CUCTEMOIO

ANCTaHUIMHOIrO KepyBaHHA.

Llen npunag npnsHadeHunin

nuwe gna nobytoBoro

3acToCyBaHHA i He

npu3HayYeHnn ana

NPoeCiMHOro BUKOPUCTaHHA.

He kopucTynTeca npunaaom Ha

ByNuLi.

He 36epirante

BnbyxoHebe3neyHi abo

Nnerko3anmMucTi pedi,

Hanpuknazg KoOHTenHepu

3 aepo3onAmMuU, Ta He Knagaitb

i HE BUKOPUCTOBYMTE BEH3MH UK

3aMMUCTi PeHOBUHU yCepeanHi

npunagy abo no6sm3sy HbOro:

AKLLO Yepes HeyBaXHICTb

npunag éyae yBiMKHEHO, MOXe

BUHNKHY T noxXex<a.

Llen npunag npuaHayeHo anq

BUKOPUCTaHHA B NO6YyTOBUX

i noaibHNX ymoBax, Hanpuknag

Takux:

® Yy KYXOHHMX 30Hax MarasuHis,
odpiciB Ta iHLWKMX pOBOUMNX
cepenoBuLL;

¢ vy hepmMepCbKunx
rocrnogapcTeax;

® KJlieHTamu roTenis, MOTenNiB
Ta IHWKX XXUTNOBUX
cepenoBuLL;

® y AOMALUHIX roTenax, AKi
NMPOMOHYIOTb HOYIBNIO Ta
CHiJaHOK;.

Llen npunapg cnig

BUKOPUCTOBYBATU NnLie AnA

MUTTA JOMALUHBLOro nocyay

BiAMNOBIAHO OO0

IHCTPYKUIN, HaBeAEHMWX Y LIbOMY

NOCIOHUKY.

Y KiHUi KOXHOro uukny,

a TakoX rnepep YNLWEHHAM

npunagy abo nposBeAeHHAM

Oy ab-AKUX POBIT 3 TEXHIYHOrO

obcnyroByBaHHA cnif

3aKpuBaTu KpaH nogadi Boau

i BUTAryBaTW BUNKY

3 eNIEKTPUYHOI PO3ETKMN.

Takox cnif HeranHo BUMMKaTH

npunag y pasi BAHWKHEHHA

Oy ab-AKOI HECNPaBHOCTiI.

YCTAHOBIJIEHHA
YCcTaHOBNEHHA Npunaay MarTb
30iACHIOBATM NPUHANMHI OBi
ocobw. lNig Yac posnakyBaHHA
Ta BCTAHOBMEHHA npunaay
BUKOPUCTOBYWTE 3aXUCHI
pykasuLi.

YCTaHOBNEHHA Ta PEMOHT Mae
BMKOHYBaTK KBanihikoBaHum
cneuyianicT BignNoBiAHO OO0
IHCTPYKLi BMpPOBHUKa Ta
YUHHUX NPaBU TEXHIKN
6e3nekun. He peMoHTynTe Ta He
3aMiHANTE XXOOHY YacTUHY
npunagy, AKWO B iIHCTPYKLUIi

3 ekcnnyaTauil npAMO He
BKasaHo, Lo ue HeobxigHo
3pobuUTw.

PoboTn 3 ycTaHOBNEHHA He
NOBUHHI BUKOHYBaTW AiTW.

Mig 4ac ycTaHOBNEHHA AiTn
MatoTb 3HAXOOUTUCA Ha
6e3neyHin BiacTaHi Big
cywapku. Iig vac Ta nicnA
YCTaHOBJIEHHA CYyLLUapKK
36epirante nakyBasnbHi
maTepianu (NNacTUKOBI MiLLKMW,
NonNicTUPOSOBI AeTani ToLo)

Yy MicUAX, HeAOCTYMNHUX AnA
niTen.

PosnakysaBLwu npunag,
nepesipTe, YN HEMAE HA HbOMY
NOLKOOXXEeHb nicnA
TpaHCnopTyBaHHA. Y BUNagKy
BUHUKHEHHA npobnem
3BepHiTbLCA A0 npoaasuA abo
HaNBMXKYOro LeHTpy
nicnANpoAaXHoro
06CcnyroByBaHHA.

Mepen npoBeaeHHAM 6y ab-
AKUX POOBIT 3 BCTAHOBMEHHA
npunag cnif BioKNiO4YNTY Bif
eneKTpoMepexi.

Mig Yac yctaHOBNEHHA
npunagy nepekoHamTecA,

LLIO BiH He nepeTuCcKae Ta He
NOLKOAXYE Kabesib XXNBMEHHA.
BmukanTe npunag nuwe nicna
3aBepLUeHHA npoueaypu noro
BCTAHOBJIEHHA.

MNipKNtoYeHHA 0o cucTemm
BOONOCTAa4YaHHA Mae
BMKOHYBaTMK KBanihikoBaHum
cneujanict 3 4OTPUMAHHAM
IHCTPYKLiM BMPOBHUKa Ta
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YUHHUX MiCUEeBUX NpaBun
TEXHIKM 6e3neku.

[lo cuctemu BogonocTavyaHHA
npunag cnig nigkno4aTu 3a
AOMOMOroK HOBUX KOMIMEKTIB
wnaHris. He no3BonAETbLCA
NOBTOPHE 3aCTOCYyBaHHA
CTaporo KOMMJEKTY LUNAHriB.
HeobxiaHO HafinHO 3akpinuTn
BCi WNaHru, wob BOHU He
BiA'eaHanucA nig vyac pobotu
npunagy.

[Mpn ubOMy HeobXxigHO
[OTPUMYyBaTUCA BCiX
HOPMaTUBHUX BUMOT MiCLEeBOI
yCTaHOBW 3 BOJHUX pecypciB.
Tuck y cuctemi

BogonocTavaHHsa: 0,05-1,0MlMa.

Temnepartypa BoAM Ha BXOA|
3anexuTb Big moaeni
NOCyAOMUNHOI MaLnHN. AKLLO
BCTAHOBJIEHUIN HA BXOAj LWAaHr
Ma€e MapkyBaHHA «25°C max»,
MaKcuMarnbHa gonyctmmMa
Temnepartypa BoaAu cKnagae
25°C. [nAa ycix iHWmnXx moaenen
MaKcuMarnbHa gonyctmmMa
Temneparypa Boau

cknapgae 60°C.

He obpizanTe wnaHrm i, AKLWO
npunaan OCHaWweHo CUCTEMOIO
rigpoisonAdii, He 3aHyponTe
NNacTUKOBUM KOXYX, Y AKOMY
3HaxXoAMTbCA BMYCKHWUIA LUNAHT,
y BO4y.

AKwWwo wnaHrn maoTb
HeOCTaTHIO OOBXUHY,
3BEpHITbCA A0 MicLeBOoro
avnepa.

Cnip nepekoHaTucA, WO
BMYCKHWW i 3fIMBHUN LUMIAHTU HE
MatoTb BUIMHIB i LLLO BOHWU He
nepeTucHeHi. lNepea nepwmm
BUKOPUCTaAHHAM npunagy
nepesipTe BNYCKHUN i 3NMBHUN
LUNaHIN Ha HaABHICTb
NPOTiKaHHA.

[Mig 4ac BUKOpUCTaHHA
npunagny NoTPiGHO 06MEXUTHU
[OCTyn OCi6 Ao Noro 3aaHboi
naHeni, Hanpuknag
HabNM3nBLLM Npunag Ao CTiHu
abo mebni..

[Mia 4ac BcTaHOBMEHHA
npunagy nepekoHamTeca,

LLIO YCi HOTUPU HIXXKKK MiLHO
CTOATb Ha Nianosi, 3a noTpebu
BigperynionTe ix, a NoTim 3a
AO0MOMOroK CNNPTOBOro PiBHA

nepekoHauTecd, Wo npunag
yCTaHOBJIEHO ifieanbHO PiBHO.
AKwo npvnaa yctaHoBEHO
OCTaHHIM y pAdy KyXOHHUX
mMebniB, Yyepes Wo € AOCTYyN A0
Noro 60KOBOI CTiHKN, 30HY
neTenb cnig 3akpuTu, Wwob
3anobirtTv 3alwemMneHHIo.
YHUKanTe nepekpuBaHHA
CKaTEePTMHOK BEHTUNALINHNX
OTBOPIB HA HMXXHIN YaCTUHI
NoCcy4OMUNHUX MaLUWH (3a iX
HaABHOCTI).

NMONEPEMAKEHHA MNMPO
HEBES3MNEKY YPAXEHHA
ENEKTPUYHUM CTPYMOM
LLlo6 niaknto4YeHHA Bignosigano
YUHHUM HOpMaTUBaM 3 TEXHIKU
6esneku, cnig
BUKOPUCTOBYBATU
OMHINONAPHMIA BUMMKAY, LLO
Ma€ BiACTaHb MiXK KOHTaKTamu
He MeHLWe 3 MM, a npunag
HeobxigHO 3a3eMnnTH.

Y pasi NOWKOA>XXEHHA CUOBOro
kabernto 3aMiHiTb MOro Ha
iAeHTUYHMA. 3amiHy kabento
>XUBMEHHA NOBMHEH
BMKOHYBaTMK KBanihikoBaHWM
cneujianicTt BignNoBiAHO 00
IHCTPYKLUi BUpOBHUKa Ta
Ai04YMX NpaBuUI TEXHIKU
6e3nekun. 3BepTanteca

B aBTOPU3OBAHWU CEPBICHUI
LUeHTp. AKLWO BUKa, AKOK
OCHalLeHo npunag, He
nigxoauTb ANA PO3ETKM,
3BEPHITLCA A0
KBaJli(pikoBaHOro TexHika.
[oB>xuvHa kKabento XX1BNeHHA
mMae 6yTn 4OCTaTHLOK ANA
NigKIIOYEHHA npunagy oo
eneKTpoMepexi nicnAa noro
BCTaHOB/IEHHA B MebneBun
Kopnyc. He TArHiTb 3a Kabenb
XXUBMEHHA npunaay.

He BukopucToByinTe
noAoBXyBaui, po3rany>xysadi
abo nepexigHuKN.
3abopoHAETbLCA
KopucTyBaTuUCA UMM npunanom
y pasi NOLWKOOXKEHHA LWHYypa
XunBneHHA abo wrencens,
HeHaneXxHoi po6oTn abo
NOLUKOAXKEHHA Y/ nagiHHA.
TpumanTe WHyp nogani Big
rapA4nx NoBepxoHsb. licnA
NiAKNIOYEHHA eNeKTPUYHI
KOMMOHEHTU HE MatoTb ByTH

| UK

OOCAXHI KOPUCTYyBaYeEBI.

He TopkanTeca npunagy
MOKPUMW YaCTUHaMU Tina n He
KOPUCTYNTECA HUM,
nepebysatoyn 6GOCOHIX Ha
nignoasi.

HAJTE>XXHE BUKOPUCTAHHA
He moxxHa nuTtu BOAy, WO
3HaxoAnUTbCA B NOCYAOMUMNHIN
MaLLVHi.

MakcumarnbHy KinbKicTb
KOMMJIEKTiB NMOCy Ay BKa3aHo
y nacrnopTi NPUCTPOIO.

He 3anuwante asepuAata

Y BiAKPUTOMY MOSIOXKEHHi, 60
4yepes HUX MOXKHa
nepeyenuTucA.

BiguuHeHi aBepuATa
NoCy4OMUNHOI MalMHW 34aTHi
BUTPMMATK N1LLe Bary
BUCYHYTOro 3aBaHTaXXeHoro
BiOAiNEeHHA.

He cipanTe i He cTaBanTe Ha
BiJYWHEHI oBepuATa, He
KnagiTb Ha HUX By ab-AKi
npeamMmeTn.

BukopuctoByrTe nuiie MUIoNi
3acobwu Ta 3acobu onA
OMNOJIiCKyBaHHA, AKi NPU3HaYeHi
ANA aBTOMaTUYHOI
NOCYyAOMUNHOI MaLLVHMW.
MONEPEMKEHHA: Mutoui
3acobu aAnAa nocyaoMUAHOIL
MaLUVHW MaKOTb CUMbHY JTY>XXHY
Aito. BoHn MoxyTb 6yTun
Haa3BU4anHoO Hebes3neyHnmn
NPV MPOKOBTYBAHHI.
YHUKanTe KOHTaKTY 3i WKipoto
Ta o4nma i He JO3BONANTE
OiTAM nigxoamTn ao
NoCcy4OMUNHOI MaLUMHW, KONU
il ABepuATa BiAKPUTI.

[MicnAa 3aBepLweHHA UMKy
MUTTA CNig nepekoHaTucA, Wwo
EMHICTb ANA MUKOYOro 3acoby
MOPOXKHA.

36epirante mmoumnn 3acio,
3acib anA ononickyBaHHA Ta
Cinb y MicuAX, HeAOCTYMHUX AJ1A
hiTen.

NMONEPEMAKEHHA: Hoxi Ta
iHWi cTONOBI Npunagu

3 rOCTPUMU KiHUAMU cnif
3aBaHTaXXyBaTu 40 KOLUMKY
rocTpMMN KiHUAMKW YHU3 abo
KNacTu ropu30HTasTbHO.

Y KiHUi BUKOHAHHA KOXXHOI
nporpamu, a Takox rnepes
YULEHHAM NOCY AOMUNHOI
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MaLMHK abo NpoBEeAEHHAM
6yab-AKNX POBIT 3 TEXHIYHOIO
obcnyroByBaHHA cnig
3aKpvBaTn KpaH nogadi Boam

i BUTAryBaTW BUMKY

3 eNeKTPUYHOI PO3ETKMU.
Takox cnip HeranHo BUMUKATH
Nocy4OMUWHY MalunHy y pasi
BUHWKHEHHA 6y ab-AKOi
HecrnpaBHOCTI.

OYULWEHHA TA
OBCJ1YITOBYBAHHA
Hikonn He 3acTocoByunTe
NPUCTPOI A4S OYMLLEHHA
napom.

[nAa ynweHHA Ta
obcnyroByBaHHA HajiBanTe
3axuCHi pyKasuLi.

Mepen npoBeaeHHAM 6y ab-
AKUX POBIT 3 06CNyroByBaHHA
npunag cnif BigKo4nTu Big,
efneKTpoMepexi.

SAXUCT AOBKUIA

YTUNISAUIA NAKYBAJIbHUX

MATEPIAJIB
[MakyBanbHU maTepian Ha
100% nigpaeTbcA BTOPUHHIN
nepepobui Ta No3HaYeHUN
Bi4MNOBIAHMM CMMBOJIOM :

19,
Tomy pisHi qagvmm YNaKOBKMU
cnig ytunisyeatmu
BiANOBIAaNbHO Ta i Y MNOBHIN
BiANOBIAHOCTI 4O MiCLIEBOro

3aKOHO4AaBCTBa, WO peryroe
yTunisauito Bigxoais.

YTUNISAUIA NOBYTOBUX
NnPUNAAOIB

Mepw HixX 3paBaTn npunag Ha
yTunisadito, 3pobiTb NOro
HenpupgaTHUM 00
BUKOPUCTaHHA, BiApi3aBLUu
kKabenb XXMBMEHHA Ta 3HABLUN
Asepuara i nonuui

(3a HaABHOCTI), WO6 AiTK He

3MOINN 3ani3T BCepeauHy Ta
3acTpArTn Tam.

Lle npunag BUrotoBneHo

3 martepianis, AKi nignAraloTb
BTOPMHHIN nepepobuiyy, abo
npuaaTHi AnA NOBTOPHOro
BUKOPUCTAHHA. YTunisynte
Noro BiANOBIAHO A0 MiCUEBUX
npasun yTunisauii Biaxonis.
[AnA oTpumaHHA 0O4aTKOBOI
iHdbopmauii Npo NOBOAXXEHHA
3 N06YTOBUMU €NEKTPUHHUMMU
npunagamu, ixX ytunisadito tTa
BTOPVHHY Nnepepobky
3BEPHITLCA A0 KOMMETEHTHUX
MiCLEBMX OpraHiBs, Cny>oéu
yTunisauii nobyToBUX Bigxonis
abo B marasuH, ae Bu npuabanu
npunaa.

Llen npunag mapkoBaHo
BiANOBIAHO A0 €BPONEnNChbKOoi
anpekTnen 2012/19/€C npo
BiAXOAM €NeKTPUYHOro Ta
eNeKTPOHHOro obnaaHaHHA
(WEEE).

3abe3nevnBLUN HANeXHy
yTunisauito Bupoby, Bu
OOMOMOXETE YHUKHYTU
MOXJIMBUX HEraTuBHUX
Hacnigkis onA OoBKiNnA Ta
3[0pOB’A Noaen, Ao AKUX

y iHWOoMy Bunaaky morna

6 Npu3BecTn HenpaBubHa
yTunisaudia gaHoro npunagy.

Cumson ﬁHa npoAayKTi abo

|
y CynpoBiAHiA AOKYMeHTauii
BKasye Ha Te, WO npunag He
MOXHa yTunisyBaTm AK
nobyToBi BiAxoaum, i Wo noro
NOTPIGHO 34aTW Ha yTunisadito
00 BignoBigHOro ueHTpy 36opy
BiAxon4iB ANnA BTOPUHHOI
nepepobKn eNekKTpUYHOro
N eNeKTPOHHOro obnagHaHHA.

AOEKNAPALUIA MPO BIANOBIOHICTb

Llen npunag 6yno
CKOHCTPYMOBaHO, BUrOTOBSIEHO
Ta peanizoBaHo Bi4MNOBIAHO A0
Bumor dupekTtus €C:

LVD 2014/35/EU, EMC 2014/
30/EU Ta 2011/65/EU
(dnpekTmBa Npo 06MEXXEHHA
BUKOPUCTAHHA AeAKMX
LWKiASIMBUX PEYOBUH B
eNeKTPUYHOMY Ta
eNeKTPOHHOMY 06naaHaHHi,
RoHS).

Llen npunapg 6yno
CKOHCTPYMOBaHO, BUrOTOBSIEHO
Ta peani3zoBaHo BiAMNOBIAHO A0
BUMOT 3 eKOAN3anHy Ta
eHepreTMYHOro MapKyBaHHA
3rigHo dvpekTus €C:
2009/125/EC i 2010/30/ EU.
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